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LE PROGRAMME 
PROGRAM

CONFÉRENCES, DÉMONSTRATIONS ET ATELIERS 
CONFERENCES AND SHOWS

PPAM 
AROMATIC AND MEDICINAL PLANTS

CONFÉRENCES 
TECHNIQUES 
CONFERENCES 

01 LA FILIÈRE CHANVRE EN 
FRANCE EN 2021 : ÉTAT DES 
RÉGLEMENTATIONS ET DES 
DÉBOUCHÉS / The hemp industry in 
France in 2021 : state of regulations and 
outlets

21 sept. 11h30 - 12h30
Salle 8

 INTERVENANTS
- Alexis Verniau, Terres Inovia
- Hervé Mucke, Huilerie Emile Noël
- Ludovic Rachou & Zoé Demange, 
UIVEC

02 CHANGEMENT 
CLIMATIQUE : IMPACTS ET 
ADAPTATIONS POSSIBLES POUR 
LA FILIÈRE PPAM / Climate change : 
impacts and possible adaptations for the 
perfume, aromatic and medicinal plants 
sector

22 sept. 13h45 - 14h45
Salle 8

 INTERVENANTS
- Pierre Battail, Ch. d’agri. 26
- Benjamin Lemaire, ITEIPMAI
- Cédric Yvin, Ch. d’agri. 26

03 ÉCONOMIES D’ÉNERGIES 
ET BILAN BAS CARBONE DE LA 
FILIÈRE HUILES ESSENTIELLES 
LAVANDE - LAVANDIN / Energy 
savings and low carbon footprint of the 
lavender - lavandin essential oils sector

23 sept. 13h45 - 14h45
Salle 8

 INTERVENANTS
- Eric Chaisse, Fond de dotation SPLP
- Sylvain Perrot, CRIEPPAM
- Charlotte Bringer-Guerin, CIHEF

CONFÉRENCES
ÉCONOMIQUES 
CONFERENCES 

04 ETAT DU MARCHÉ, 
OPPORTUNITÉS ET 
PERSPECTIVES / State of the market, 
opportunity and outlook

23 sept. 10h15 - 11h15
Salle 4

 INTERVENANTS
- Régine Goubin, France Agrimer
- Emmanuel Bozon, Coopérative les 
aromates de Provence
-  Michel Krausz, SCA3P
- Julie Remond, Arcadie

DEMONSTRATIONS 
SHOWS 

05 DÉMONSTRATION DE 
BINAGE INTER-RANGS ET INTER-
PLANTS.  DÉMONSTRATION DE 
MATÉRIELS DE RÉCOLTE. /  
Demonstration of inter-row and 
inter-plant hoeing. Demonstration of 
harvesting equipment

21 sept. 14h
22 sept. 11h  

 23 sept. 15h30
Pôle PPAM

 INTERVENANTS
- C. Yvin et P. Battail, Ch. d’agri. 26

SUR LE STAND
Permanence de techniciens et 
conseillers des structures de la filière 
sur le pôle.
Des posters et une documentation 
technique sont à votre disposition.

PARTENAIRES
Chambres d’agriculture
ITEIPMAI
Association Interprofessionnelle des 
Herbes de Provences (AIHP)
Comité des Plantes à Parfum 
Aromatiques et Médicinales (CPPARM)
FranceAgrimer
Phytolia

AFC
PPAM de France
CNPMAI
Comité Interprofessionnel des Huiles 
Essentielles Françaises (CIHEF)
CRIEPPAM
Synabio
La Coopération agricole
Coopérative les Arômates de Provence
SCA3P
France Agrimer
Fond de dotation SPLP
Union des industriels pour la 
valorisation des extraits de chanvre 
(UIVEC)
Arcadie
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MARAÎCHAGE 
VEGETABLE CROPS

CONFÉRENCES, DÉMONSTRATIONS ET ATELIERS 
CONFERENCES AND SHOWS

CONFÉRENCES 
TECHNIQUES 
CONFERENCES 

01 LA GESTION DES 
ADVENTICES : ENTRE CULTURE 
SOUS COUVERT ET PAILLAGE 
BIODÉGRADABLE / Weed 
management : between crops under 
cover and biodegradable mulching

21 sept. 13h45 - 14h45
Salle 8

 INTERVENANTS
- Lucas Tosello, Ch. d’agri. 13
- Maët Le Lan, SEHBS
- Samuel Ménard, ACPEL

02 LES PLANTES 
DE SERVICES : LEVIER 
EFFICACE DE CONTRÔLE DE 
L’ENHERBEMENT ET DES BIO-
AGRESSEURS / Service plants : 
effective control lever for weed cover 
and pests

22 sept. 10h15 - 11h15
Salle 8

 INTERVENANTS
- Sébastien Picault, CTIFL
- Pierre Lasne, Serail

03 COMMENT RESTAURER 
LA QUALITÉ DES SOLS 
MARAÎCHERS EN AB ? / How to 
restore the quality of market garden 
soils in organic farming ?

23 sept. 15h - 16h
Salle 8

 INTERVENANTS
Blandine Rosies, Itab
Charlotte Berthelot, CTIFL

CONFÉRENCES  
ÉCONOMIQUES 
CONFERENCES 

04 ETAT DU MARCHÉ, 
OPPORTUNITÉS ET 
PERSPECTIVES / State of the 
market, opportunity and outlook

22 sept. 13h45 - 14h45
Salle 4

 INTERVENANTS
- Nordine Arfaoui, Coopérative 
Uni-Vert
-Marc Montluçon, FRDP
- Joanna Trouchaud, Synabio

ATELIERS 
WORKSHOPS 

05 DÉSHERBAGE PAR 
OCCULTATION : EFFICACITÉ ET 
APPROCHE ÉCONOMIQUE / Weed 
control by concealment : efficiency 
and economic approach

21 sept. 15h
Tente Maraîchage

 INTERVENANTS
- Maëlle Depriester, Ch. rég. 
d’agri. Pays-de-la-Loire

06 COMMENT RÉDUIRE LES 
NÉMATODES À GALLE GRÂCE AU 
DOUBLE-SORGHO COURT ? / How 
to reduce root knot nematodes with 
short double sorghum crop ?

21 sept. 15h30
Tente Maraîchage

 INTERVENANTS
- L. Camoin, Ch. d’agri. 13

07 PRÉSERVER LA 
BIODIVERSITÉ DES SOLS 
MARAÎCHERS / Preserving the 
biodiversity of market garden soils

22 sept. 11h30
Tente Maraîchage

 INTERVENANTS
- M. Depriester, Ch. rég. d’agri. 
Pays-de-la-Loire

08 COURGES : ÉVALUATION 
DE TRAITEMENTS POST-
RÉCOLTE DE DÉSINFECTION 
PAR TREMPAGE À L’EAU 
CHAUDE (PROJET OPTI-POT) /
Evaluation of post-harvest 
disinfection treatments by hot water 
soaking (OPTI-POT project)

22 sept. 15h
Tente Maraîchage

 INTERVENANTS
- P. Sanvicente, CTIFL

09 ASSOCIATION 
DE CULTURES (COURGE 
BUTTERNUT + MAÏS DOUX) 
COMBINÉE À DES APPORTS 
DE MATIÈRES ORGANIQUES 
/ Combination of crops (butternut 
squash + sweet corn) combined with 
organic matter inputs

23 sept. 10h
Tente Maraîchage

 INTERVENANTS
J. Pellat, CTIFL

SUR LE STAND
Permanence de techniciens et 
conseillers des structures de la 
filière sur le pôle.
Des posters et une 
documentation technique sont 
à votre disposition.

PARTENAIRES
Chambres d’agriculture
CTIFL
ITAB
Interfel
Synabio
La Coopération agricole
Coopérative Uni-vert
FRDP
ACPEL
SERAIL

10 DÉSHERBAGE 
MÉCANIQUE DE L’AIL : LES 
BONNE PRATIQUES ET LE 
MATÉRIEL DISPONIBLE / 
Mechanical weeding of garlic : good 
practices and available equipment

23 sept. 10h30
Tente Maraîchage

 INTERVENANTS

- M. Boilloz, Ch. d’agri. 26

11 ROUILLE DE L’AIL : Y 
A-T-IL DES SOLUTIONS ? /
Garlic rust : are there solutions ?

23 sept. 11h
Tente Maraîchage

 INTERVENANTS
- L. Espagnacq Ch. d’agri. 31

12 LA PATATE DOUCE 
BIO FRANÇAISE : VERS UNE 
FILIÈRE PÉRENNE ?/ The French 
sweet potato : towards a sustainable 
sector ?

23 sept. 14h
Tente Maraîchage

 INTERVENANTS
- T. Deslandes, CTIFL
- Terre d’essais

DEMONSTRATIONS 
SHOWS 

13 TRACTION DE CHEVAUX 
ET ÂNES SUR VIGNE ET 
MARAÎCHAGE / Traction of horses 
and donkeys on vines and Vegetable 
crops

21 sept. 15 min/h  
de 9h à 12h et 14h à 19h

22 sept. 15 min/h  
de 9h à 12h et 14h à 19h

23 sept. 15 min/h  
de 9h à 12h et 14h à 18h

Pôle Traction animale
 INTERVENANTS

- Réseau traction animale Rhône-
Alpes
- Hippotese
- Ecole des ânes maraîchers

14 BLANCHIMENT PAR 
DRONE / Drone bleaching

21 sept. 10h30
22 sept. 15h

23 sept. 10h30
Pôle Maraîchage

 INTERVENANTS
- F. Lance, Phytoval
- B. Saulnier, Drone Jet

15 GESTION DU CLIMAT 
ESTIVAL SOUS ABRI : 
BLANCHIMENT PAR DRONE, 
FILETS D’OMBRAGE, 
BASSINAGE ET BRUMISATION /
Management of the summer climate 
under shelter : drone bleaching, 
shade nets, drenching and misting

21 sept. 10h30
22 sept. 15h

23 sept. 10h30
Pôle Maraîchage

 INTERVENANTS
- F. Lance, Phytoval
- B. Saulnier, Drone Jet
- F. Ginel, Diatex
- F. Moinereau, Texinov
- J-C. Guiral, Ireva
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GRANDES
CULTURES
ARABLE CROPS

CONFÉRENCES, DÉMONSTRATIONS ET ATELIERS 
CONFERENCES AND SHOWS

CONFÉRENCES 
TECHNIQUES 
CONFERENCES 

01 LA GESTION DES VIVACES 
EN AB / Managing perennials plants in 
organic farming

21 sept. 11h30 - 12h30
Salle 5 

  INTERVENANTS
- Claire Cros, Agrotransfert
-Cécile Roques, Arvalis
- Marie-Hélène Robin, INRAE Toulouse

02 FERTILISATION 
DES CÉRÉALES : IMPACT 
DU CHANGEMENT DE 
RÉGLEMENTATION EN 2021 / 
Cereal fertilization: impact of the 
regulatory change in 2021

22 sept. 13h45 - 14h45
Salle 5 

  INTERVENANTS
- Alain Lecat, Ch. d’agri. 80
- Charlotte Glachant, Ch. rég. d’agri. 
Ile-de-France
- Amélie Carriere, Arvalis
- Raphaël Charles, FiBL

03 ADAPTER SON 
SYSTÈME AUX CHANGEMENTS 
CLIMATIQUES / Adapt the system to 
climate change

23 sept. 9h45 - 10h45
Salle 5 

  INTERVENANTS
- Mathieu Marguerie, Arvalis

CONFÉRENCES 
ÉCONOMIQUES 
CONFERENCES 

04 ETAT DU MARCHÉ, 
OPPORTUNITÉS ET 
PERSPECTIVES / State of the market, 
opportunity and outlook

21 sept. 15h - 16h
Salle 5

  INTERVENANTS
- Comité bio Intercéréales-Terres Univia
- Olwen Thibaud, Ch. d’agri. 38
- Didier Marie, Coopérative Duransia,
- Bernard Martin, Ekibio
- Pierre Milliard, Carrefour

ATELIERS 
WORKSHOPS  

05 LENTILLE : LA GESTION 
DE LA BRUCHE  / Lentil :  
management of the weevil

21 sept. 11h
Tente Grandes cultures

  INTERVENANTS
- A. Micheneau, Terres Inovia

06 ESSAIS VARIÉTAUX EN 
POMME-DE-TERRE /Potato variety 
trials

21 sept. 14h30
Tente Grandes cultures

  INTERVENANTS
- A. Lecat, Ch. d’agri. 80

07  LA GESTION DU RUMEX 
EN AB / Rumex management in organic 
farming  

22 sept. 10h30
Tente Grandes cultures

   INTERVENANTS

- R. Hélias, Arvalis

08 FERTILISATION AZOTÉE 
DU BLÉ TENDRE / Nitrogen 
fertilization of soft wheat

22 sept. 15h
Tente Grandes cultures

  INTERVENANTS

- C. Glachant, Ch. rég. d’agri. Ile-de-
France

 09 LE COLZA EN AB / Organic 
rapeseed 

23 sept. 11h
Tente Grandes cultures 

  INTERVENANTS

-  A. Verniau, Terres Inovia

10 RÉSULTATS DE L’ESSAI 
SYSTÈME DE DUNIÈRE / Results of 
the Dunière system test 

23 sept. 14h
Tente Grandes cultures

  INTERVENANTS
- T. Ray, Arvalis
 

SUR LE STAND
Permanence de techniciens et 
conseillers des structures de la 
filière sur le pôle.
Des posters et une 
documentation technique sont à 
votre disposition.

PARTENAIRES
Chambres d’agriculture
Arvalis, 
Terres Inovia
Terres Univia
Intercéréales
Synabio
La Coopération agricole
FiBL
Carrefour
Coopérative Duransia
Ekibio 
Agrotransfert

DÉMONSTRATIONS 
SHOWS  

11 FAUCHAGE ANDAINAGE /
Swath mowing

21 sept. 13h30
22 sept. 11h30

23 sept. 15h
Pôle Grandes cultures

  INTERVENANTS

- J. Champion, Ch. d’agri. 26

12 DÉMONSTRATION DE TRI 
DE LOTS DE SEMENCES  / 
Seed lot sorting demonstration

 21 sept. 9h30, 10h30, 
11h30, 14h, 15h, 16h, 17h

22 sept. 9h30, 10h30, 14h, 
15h, 16h, 17h 

23  sept. 9h30, 10h30  
Hall semences,

Par groupe de 15 personnes
  INTERVENANTS

- E. Jourdan, Lycée du Valentin

CONFÉRENCES 
CONFERENCES 

01 COMMENT CONNAÎTRE 
LES VARIÉTÉS ADAPTÉES À 
L’AGRICULTURE BIOLOGIQUE ? / 
How to know which varieties are 
suitable for organic farming ?

22 sept. 11h30 - 12h30 
Salle 4 

02 LES ENJEUX ET LES 
BESOINS EN SEMENCES POUR 
L’AGRICULTURE BIOLOGIQUE / 
Challenges and seed requirements 
for organic farming

23 sept. 11h30 - 12h30
Salle 4 

  INTERVENANTS
- Jean-Baptiste Pertriau, Bio En 
Hauts-De-France

- Anne Glandières, Ch. rég. d’agri. 
Occitanie
- Michel Straebler, SEMAE

DÉMONSTRATION 
SHOW 

03 DÉMONSTRATION DE TRI 
DE LOTS DE SEMENCES  / 
Seed lot sorting demonstration

 21 sept. 9h30, 10h30, 
11h30, 15h, 16h, 17h
22 sept. 9h30, 10h30 

14h, 16h, 17h 
23  sept. 9h30, 10h30  

Hall semences, par groupe 
de 15 personnes

  INTERVENANTS
- E. Jourdan, Lycée du Valentin 

SEMENCES
SEEDS

PARTENAIRES
SEMAE
Chambres d’agriculture
Lycée du Valentin
FNAMS
Bio Haut-de-France
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CONFÉRENCES 
CONFERENCES 

01 QUELLE AGRICULTURE 
DEMAIN FACE AU CHANGEMENT 
CLIMATIQUE ? / What agriculture 
tomorrow face to climate change ?

21 sept. 10h15-11h15 
Salle 7

 INTERVENANTS
- Frédéric Thomas, Farming 
Communication
- Mathieu Marguerie, Arvalis

02 COMMENT UTILISER LE 
PHOSPHORE DU SOL ? / How to 
use phosphorus in the soil ?

23 sept. 13h45-14h45
Salle 7

 INTERVENANTS
- Philippe Hinsinger, INRAE 
Montpellier ATELIERS  

WORKSHOPS 

03 TÉMOIGNAGE : FERTILITÉ 
DES SOLS ET COUVERTS 
VÉGÉTAUX / Estimonial : Soils’ 
fertility of soils and plant cover 

21 sept. 10h 
 23 sept. 11h45 

Tente Engrais verts
 INTERVENANTS

- Y. François, agriculteur

04 VISUALISATION DE 
L’EFFET PROTECTEUR DES 
COUVERTS VÉGÉTAUX PAR 
CAMÉRA THERMIQUE (DRONE) / 

Visualization of the protective effect of 
plant cover by thermal camera (drone)

21 sept. 10h30 
22 sept. 15h15 

23 sept. 10h15 et 16h15
Pôle télédétection

 INTERVENANTS
- B. Chauvin-Buthaud, Ch. d’agri. 26

04 L’OUTIL FERTI.CLICK, 
AIDER LES AGRICULTEURS 
À MIEUX CHOISIR LEURS 
FERTILISANTS / The FERTI.CLICK 
tool, helping farmers to better choose 
their fertilizers

 21 sept. 11h
22 sept. 16h15
23 sept. 14h45

Tente Matières organiques
 INTERVENANTS

- R. Ehrhardt, RITTMO

06 QUALITÉ ET EFFET 
SUPPRESSIF DES COMPOSTS / 
Quality and suppressive effect of 
Composts

 21 sept. 11h30 
23 sept. 14h

Tente Matières organiques
 INTERVENANTS

- T. Balanant, FiBL

07 BÉNÉFICES ET CONDUITE 
D’UN COLZA ASSOCIÉ À DES 
LÉGUMINEUSES / Benefits and 
management of rapeseed associated 
with legumes

 21 sept. 12h45  
 22 sept. 13h30

Tente Engrais verts

GESTION
DES SOLS
SOIL MANAGEMENT

CONFÉRENCES, DÉMONSTRATIONS ET ATELIERS 
CONFERENCES AND SHOWS

LES AUTRES 
CONFÉRENCES  
QUI POURRAIENT  
VOUS INTÉRESSER...

FERTILISATION DES 
CÉRÉALES : IMPACT 
DU CHANGEMENT DE 
RÉGLEMENTATION EN 2021 /
Cereal fertilization : impact of the 
regulatory change in 2021

22 sept. 13h45-14h45
Salle 5

Plus d’informations à retrouver 
p14 au pôle Grandes cultures

RÉSILIENCE DES SYSTÈMES 
VITICOLES BIO FACE AU 
CHANGEMENT CLIMATIQUE /
Resilience of organic wine systems 
face to climate change

22 sept. 15h-16h
Salle 4

Plus d’informations à retrouver 
p19 au pôle Viticulture

COMMENT RESTAURER 
LA QUALITÉ DES SOLS 
MARAÎCHERS EN AB ?
/ How to restore the quality of 
market garden soils in organic 
farming

23 sept. 15h-16h
Salle 8

Plus d’informations à retrouver 
p12 au pôle Maraîchage 

  INTERVENANTS
- A. Verniau, Terres Inovia

08 CIRCUIT COUVERTS 
VÉGÉTAUX / Plant covered circuit

 21 sept. 13h45  
22 sept. 15h30  

23 sept. 10h30 et 14h30
Tente Engrais verts

  INTERVENANTS
- F. Thommas, Farming communication
- M-P. Couronne, Ch. d’agri. 26

09 PRÉSENTATION DE L’OUTIL 
LOW-TECH D’ÉVALUATION DE 
LA SANTÉ DES SOLS AU CHAMP, 
BIOFUNCTOOL  / Presentation of the 
low-tech tool for assessing soil health in 
the field: BioFuncTool

 21 sept. 14h
22 sept. 10h30

Tente Fertilité des sols 
  INTERVENANTS

- A. Braumann, IRD

10 UTILISER LA 
NÉMATOFAUNE COMME 
BIO-INDICATEUR POUR 
CARACTÉRISER L’ÉTAT 
BIOLOGIQUE DU SOL /  Use 
nematofauna as a bio-indicator to 
characterize the biological state of the 
soil

 21 sept. 15h15 
 22 sept. 14h45

Tente Fertilité des sols 
  INTERVENANTS

- C. Villenave et C. Chauvin, Elisol

11 COMMENT RÉGÉNÉRER 
LA FERTILITÉ DES SOLS SANS 
APPORTS DE FERTILISANTS 
EXOGÈNES ? 15 ANS 
D’EXPÉRIMENTATION PAR UN 
VITICULTEUR / How to regenerate soil 
fertility without the addition of exogenous 
fertilizers? 15 years of experimentation 
by a winegrower

 21 sept. 15h45 
 23 sept. 11h30

Tente Fertilité des sols 

   INTERVENANTS
- K. Riman, viticulteur et spécialiste 
de l’étude des sols

12IMPACT DES ÉVOLUTIONS 
RÉGLEMENTAIRES EN AB 
SUR LA DISPONIBILITÉ DES 
MATIÈRES FERTILISANTES 
/ Impact of regulatory changes in 
organic farming on the availability of 
fertilizing matters

22 sept. 15h 
 23 sept. 12h

Tente Matières organiques
  INTERVENANTS

- F. Lepers, FNAB

13 TÉMOIGNAGE : LES 
COUVERTS VÉGÉTAUX AU 
SERVICE DU TRAVAIL SIMPLIFIÉ 
DES SOLS / Testimonial : Plant cover 
for simplified soil tillage

 22 sept. 14h15
Tente Engrais verts

14 LE PHOSPHORE COMME 
ÉLÉMENT CLÉ DE LA FERTILITÉ 
DES SOLS EN AGRICULTURE 
BIOLOGIQUE, PROJET 
PHOSPHOBIO / Phosphorus as a 
key element of soil fertility in Organic 
Agriculture : Phosphobio project

22 sept. 15h45 
 23 sept. 11h30 

Tente Fertilité des sols
  INTERVENANTS

- Q. Girard, Arvalis

15 EFFET DES PRATIQUES 
CULTURALES SUR LES MICRO-
ORGANISMES DU SOL / 
Effect of cultural practices on soil 
microorganisms

 23 sept. 11h et 14h45 
Tente Fertilité des sols

  INTERVENANTS
- L. Ranjard, INRAE

16 PLATEFORME MERCI :  A 
VOUS D’ESTIMER LES SERVICES 
RENDUS PAR VOS COUVERTS 
VÉGÉTAUX ! / Platform MERCI : 
It’s up to you to estimate services 
rendered by your plant cover!

 23 sept. 13h30
Tente Engrais verts

DÉMONSTRATIONS 
SHOWS 

17 PRODUCTION DE 
DIGESTAT PAR MÉTHANISATION 
VOIE SÈCHE / Digestate production 
by dry methanization

21 sept. 12h et 16h15 
22 sept. 10h30 et 15h45 
23 sept. 10h30 et 15h15

Pôle Matières organiques
  INTERVENANTS

- N. Thévenin, RITTMO

18 PRÉSENTATION DU 
RETOURNEUR D’ANDAIN DE 
LA CUMA TERRE AVENIR / 
Presentation of the Cuma Terre Avenir 
windrow turner

 21 sept. 14h  
23 sept. 15h45

Pôle Matières organiques
  INTERVENANTS

- B. Bret, CUMA Terre d’Avenir

19 PROFIL DE SOL / 
SLAKETEST : OBSERVER 
LA QUALITÉ DU SOL ET SA 
FERTILITÉ PHYSIQUE  / Soil 
Profile / SlakeTest : Observe soil 
quality and physical fertility

 21 sept. 14h45
22 sept. 11h

23 sept. 10h30 
Pôle Fertilité des sols

  INTERVENANTS
- K. Riman, Agro Ecologue Consulting
- J. Peigné & J-F. Vian, Isara
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CONFÉRENCES 
TECHNIQUES 
CONFERENCES 

01 ALTERNATIVES ET 
COMPLÉMENTATION  
DU CUIVRE /Alternatives and 
complementation of copper

21 sept. 15h - 16h
Salle 4

 INTERVENANTS
- Nicolas Aveline et Eric Chantelot, IFV
- Séverine Dupin, Ch. d’agri. 33

02 RÉSILIENCE DES 
SYSTÈMES VITICOLES BIO FACE 
AU CHANGEMENT CLIMATIQUE /
Resilience of organic wine systems face 
to climate change

22 sept. 15h - 16h
Salle 4

 INTERVENANTS
- David Marchand, FiBL
- Garance Marcantoni, Ch. d’agri. 83

03 LE PÂTURAGE OVIN 
DANS LES VIGNES : PRATIQUE 
AGRO-ÉCOLOGIQUE POUR 
UN PARTENARIAT GAGNANT- 
GAGNANT / Sheep grazing in vines : 
an agro-ecological practice for a win-
win partnership

23 sept. 11h - 12h30
Salle 8

 INTERVENANTS
- Camille Ducourtieux, Ch. d’agri. 24
- Garance Marcantoni, Ch. d’agri. 83
- Témoignage de vignerons et 
d’éleveurs

CONFÉRENCES  
ÉCONOMIQUES 
CONFERENCES 

04 ETAT DU MARCHÉ, 
OPPORTUNITÉS ET PERSPECTIVES 
DE LA FILIÈRE / State of the market, 
opportunity and outlook for the sector

23 sept. 15h - 16h
Salle 6

 INTERVENANTS
- Garance Marcantoni, Ch. d’agri. 83
- Stéphanie Costa, La coopération agricole Sud
- Olivier Bres, viticulteur
- Cooperative Rhonéa
- Teddy Giraud, Coopérative Les Vignerons 
Ardéchois

ATELIERS 
WORKSHOPS 

05 PRÉSENTATION ET 
DÉGUSTATION DE CÉPAGES 
RÉSISTANTS / Presentation and tasting of 
resistant grape varieties

21 sept. 11h
22 sept. 11h
23 sept. 10h

Tente Viticulture
 INTERVENANTS

- J. Vigne, Ch. d’agri. 26

06 MERCI LES ENGRAIS 
VERTS, RÉSULTATS ET RETOUR 
D’EXPÉRIENCES / Green manures, results 
and feedback

21 sept. 16h
22 sept. 16h
23 sept. 16h

Tente Viticulture

 INTERVENANTS
- M. Huet, Ch. d’agri. 26

DEMONSTRATIONS 
SHOWS 

07 TRACTION DE CHEVAUX 
ET ÂNES SUR VIGNE ET 
MARAÎCHAGE / Traction of horses and 
donkeys on vines and Vegetable crops

21 sept. 15 min/h  
de 9h à 12h et 14h à 19h

22 sept. 15 min/h  
de 9h à 12h et 14h à 19h

23 sept. 15 min/h  
de 9h à 12h et 14h à 18h

Pôle Traction animale
 INTERVENANTS

- Réseau traction animale Rhône-Alpes
- Hippotese 
- Ecole des ânes maraîchers

08 SORTIE DU GLYPHOSATE : 
TRAVAIL DU SOL ET AUTRES 
SYSTÈMES / Glyphosate exit : tillage 
and other systems

21 sept. 14h
22 sept. 14h
23 sept. 14h

Pôle Viticulture
 INTERVENANTS

- A. Fauriat, Chb. d’agri. 26

VITICULTURE 
WINE GROWING

CONFÉRENCES, DÉMONSTRATIONS ET ATELIERS 
CONFERENCES AND SHOWS

SUR LE STAND
Permanence de techniciens et 
conseillers des structures de la filière 
sur le pôle.
Des posters et une documentation 
technique sont à votre disposition

PARTENAIRES
Chambres d’agriculture
IFV
FiBL
Synabio
La coopération agricole
Coopérative Rhonéa
Coopérative Les Vignerons 
Ardéchois

23 SIPANEMA : APPLI 
POUR ÉVALUER LES EFFETS 
DES PRATIQUES SUR 
2 RISQUES: PRESSION 
PARASITAIRE (NÉMATODES 
PHYTOPARASITES) ET 
FONCTIONNEMENT BIOLOGIQUE  
/ SIPANEMA: app to assess the 
effects of practices on 2 risks: 
parasite pressure (phytoparasitic 
nematodes) and biological 
functioning

 22 sept. 15h15 
Pôle Fertilité des sols

  INTERVENANTS
- C. Villenave et C. Chauvin, Elisol  

GESTION
DES SOLS
SOIL MANAGEMENT

CONFÉRENCES, DÉMONSTRATIONS ET ATELIERS 
CONFERENCES AND SHOWS

ANIMATIONS / 
SHOWS
En continu sur le STAND 
FERTILITÉ DES SOLS
FERTISOLS, DES FICHES 
DE SYNTHÈSE POUR 
CONNAÎTRE LES SOLS, 
DIAGNOSTIQUER ET 
AMÉLIORER LEUR 
FERTILITÉ / FERTISOLS, 
summary sheets to learn about 
soils, diagnose and improve 
their fertility  

  INTERVENANTS 
S. Bourrel, Ch. d’agri. 63

EN CONTINU SUR LE 
STAND MATIÈRES 
ORGANIQUES
DIFFÉRENTS PRODUITS 
RÉSIDUAIRES 
ORGANIQUES : 
PRÉSENTATION ET 
USAGES / Different Organic 
Waste Products: presentation 
and uses

  INTERVENANTS
- S. Bourrel, Ch. d’agri. 63 
et Y. Tindon, Ch. d’agri. 26

PARTENAIRES
Chambres d’agriculture 
ITAB
Arvalis
CUMA
INRAE
Terres Inovia
Elisols
Isara
Agroecology consulting
IRD
RITTMO
FiBL
FNAB
Ayme pneu
TCS
Cérience
Barenbrug
Farming Communication

SUR LE STAND
Permanence de techniciens et 
conseillers des structures de la 
filière sur le pôle.
Des posters et une 
documentation technique sont à 
votre disposition.

20 DES MATÉRIELS POUR 
GÉRER SES COUVERTS ET 
L’ENHERBEMENT EN BIO EN 
MINIMISANT LE TRAVAIL DU 
SOL / Manage organic cutlery and 
grass while minimizing tillage

 21 sept. 15h15 
 22 sept. 11h

Pôle Engrais verts
  INTERVENANTS

- Ch. d’agri. 26
- CUMA AURA

21 APPLI TYPETERRE, UNE 
AIDE À LA CARACTÉRISATION 
DES SOLS / TYPETERRE app, an aid 
for soil characterization

 21 sept. 16h15 
Pôle Fertilité des sols

  INTERVENANTS
- J-P. Mure, Ch. d’agri. 38

22 TASSEMENT DU SOL ET 
PNEUMATIQUES / Soil settlement 
and tires

 22 sept. 14h 
23 sept. 15h

Pôle Tassement du sol
  INTERVENANTS

- Aympneu
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CONFÉRENCES  
ÉCONOMIQUES 
CONFERENCES 

01 ETAT DU MARCHÉ, 
OPPORTUNITÉS ET 
PERSPECTIVES / State of the 
market, opportunity and outlook

21 sept. 11h30 - 12h30
Salle  7

  INTERVENANTS
- Emilie Leray, Ch. rég. d’agri. AURA
- Stéphane Allix, Coopérative 
Vivacoop
- Thierry Goubault, Charles et Alice

CONFÉRENCES  
TECHNIQUES 
CONFERENCES 

02 PROTÉGER SES 
CULTURES AVEC DES 
SUBSTANCES NATURELLES / 
Protect crops with natural substances

22 sept. 10h15 - 12h15
Salle 7 

  INTERVENANTS
- Bruno Printz, DGAL
- Matthieu Gaucher, INRAE
- Anne Duval-Chabaussou, CTIFL
- Valérie Gallia, Ch. d’agri. 30
- Aurélie Morin, Desangosse
- Témoignage de Mme Bissardon 
et M Bouchut

03 ADAPTATIONS AU 
CHANGEMENT CLIMATIQUE / 
Adaptations to climate change

23 sept. 10h15 - 11h15
Salle 7 

  INTERVENANTS
- Frédéric Levrault, rég. d’agri. 
Nouvelle Aquitaine
- Vincent Mathieu, CTIFL
- François Moulias, CO2 
Responsables

ARBORICULTURE 
FRUITS CROPS

CONFÉRENCES, DÉMONSTRATIONS ET ATELIERS 
CONFERENCES AND SHOWS

LES AUTRES 
CONFÉRENCES QUI 
POURRAIENT VOUS 
INTÉRESSER...

CERTIFICAT DE QUALIFICATION 
PROFESSIONNELLE  « SALARIÉ 
QUALIFIÉ EN PRODUCTION 
ARBORICOLE » /  Professional 
qualification certificate «employee 
qualified in arboricultural 
production» 

21 sept. 11h30 - 12h30 
Salle 4 

Plus d’informations à retrouver p43 
“Emploi et métier”

LE BIOCONTRÔLE, DÉJÀ 
UNE RÉALITÉ POUR 
L’AGRICULTURE ! / Biocontrol, 
already a reality for Agriculture 

21 sept. 15h - 16h Salle 6
Plus d’informations à retrouver p46 
“Partenaires et exposants”   

ENTRE APICULTEURS ET 
AGRICULTEURS / WHAT THE 
SURVAPI HIVE REVEALS ABOUT 
ITS ENVIRONMENT : A TOOL 
FOR CONSULTATION BETWEEN 
BEEKEEPERS AND FARMERS

21 sept. 10h30
Tente Arboriculture

 INTERVENANTS
- C. Goral, Ch. d’agri. 26
- M. Guinemer et V. Denervaud, ADA 
AURA

05 LE PROJET DEPHY 
EXPÉ MIRAD (MAÎTRISE DES 
INTRANTS ET DES RÉSIDUS 
PHYTOSANITAIRES POUR DES 
VERGERS D’ABRICOTIERS 
DURABLES) / The Dephy Expé 
MIRAD project (Control of inputs and 
phytosanitary residues for sustainable 
apricot orchards)

21 sept. 12h
Tente Arboriculture

 INTERVENANTS
- L. Brun, INRAE

06 DROSOPHILA SUZUKII : 
DÉVELOPPER DES STRATÉGIES 
DE GESTION EFFICACES, 
ÉCONOMIQUEMENT VIABLES ET 
DURABLES / Drosophila suzukii : 
developing effective, economically 
viable and sustainable management 
strategies

21 sept. 15h30
Tente Arboriculture

 INTERVENANTS
- B. Gard, CTIFL

SUR LE STAND
Permanence de techniciens et 
conseillers des structures de la 
filière sur le pôle.
Des posters et une documentation 
technique sont à votre 
disposition.

PARTENAIRES
Chambres d’agriculture
CTIFL
Lycée du Valentin
Interfel
INRAE
Synabio
La coopération agricole
RN7 Agri Services
FiBL
Coopérative Vivacoop
CHABAS
IREVA
Charles et Alice
GRAB
CO2 Responsables
Desangosse
DGAL

07 VERS UNE PRODUCTION 
LOCALE DE CARPOCAPSES 
STÉRILES POUR LE 
DÉPLOIEMENT DE LA TIS EN 
FRANCE / Towards local production of 
sterile carpocapses for the deployment 
of TIS in France

21 sept. 16h45
Tente Arboriculture

 INTERVENANTS
- C. Olivia, CTIFL

08 PROJET LEVEAB : LEVER 
LES VERROUS À LA CULTURE DE 
L’AMANDIER EN AGRICULTURE 
BIOLOGIQUE /LEVEAB project : lifting 
the barriers to the cultivation of the 
almond tree in organic farming

22 sept. 13h30
Tente Arboriculture

 INTERVENANTS
J-M. Thevier, Ch. rég. d’agri. Occitanie
- F. Fraisse, Ch. rég. d’agri. PACA

09 PROTECTION FILETS ET 
BÂCHES ANTI-PLUIE EN VERGERS 
DE CERISIER / Protection nets and 
rain covers in cherry orchards

23 sept. 11h45
Tente Arboriculture

 INTERVENANTS
- A. Boubennec, CTIFL

10 ASSOCIER ROMARINS ET 
POMMIERS POUR FAVORISER 
LES AUXILIAIRES ET LIMITER 
LE PUCERON CENDRÉ / Combine 
rosemary and apple trees to promote 
the auxiliaries and limit the ash aphid

23 sept. 13h45
Tente Arboriculture

 INTERVENANTS
- S. Simon, INRAE

11 BIOFRUINET : 
BESOINS TECHNIQUES DES 
ARBORICULTEURS BIO EN 
EUROPE / BIOFRUINET : technical 
needs of organic tree growers in Europe

23 sept. 14h15
Tente Arboriculture

 INTERVENANTS
- C-E. Perveaud, Grab

DEMONSTRATIONS  
SHOWS 

12 LUTTE ANTIGEL PAR 
ASPERSION / Anti-freeze control by 
sprinkling

21 sept. 11h
22 sept. 12h

23 sept. 16h45
Verger 0 phyto

 INTERVENANTS
- J-C. Guiral, Ireva

13 SOLUTIONS ANTIGEL / 
Antifreeze solutions

21 sept. 13h15
22 sept. 16h45

 23 sept. 13h45
Vignes du Valentin

 INTERVENANTS
- B. Morandi, RN7 Agri Services

14 DÉSHERBAGE DE 
L’ENTRE-RANG : DÉSHERBEUR 
ROTATIF BUSA / Inter-row weed 
control : BUSA rotary weeder

21 sept. 13h45
22 sept. 15h

23 sept. 11h15
Vergers du Valentin

 INTERVENANTS
- D. Guillon, SARL DMA

15 PULVÉRISATEUR CHABAS 
TURBO2 AGRÉÉ ZNT AVEC 
SYSTÈME CLICK ZONE / ZNT 
approved CHABAS TURBO2 sprayer 
with CLICK ZONE system

21 sept. 14h15
22 sept. 15h30
23 sept. 11h45

Vergers du Valentin
 INTERVENANTS

- O. Scherpereel et J-B. Tournier, 
Chabas

16 ASSOCIER L’ÉLEVAGE 
OVIN AU CŒUR DES STRATÉGIES 
DE GESTION DE L’ENHERBEMENT 
EN ARBO / Associate sheep farming 
at the heart of grassland management 
strategies in fruit arboriculture

21 sept. 15h
 22 sept. 14h,
23 sept. 15h

Tente arboriculture puis 
vergers du Valentin

 INTERVENANTS
- M. Trouillard, FiBL
- G. Fichepoil, Lycée du Valentin
- C. Ducourtieux, Cha. d’agri. 24

17 TRAVAIL DU SOL ET 
DÉSHERBAGE DU RANG : 
DISQUES BUTEURS, DÉBUTEURS 
ET DOIGTS KRESS / Soil working 
and row weeding

21 sept. 16h15
 22 sept. 16h15
23 sept. 16h15

Vergers du Valentin
 INTERVENANTS

- B. Morandi, CHABAS - RN7 Agri 
Services

ATELIERS  
WORKSHOPS 

04 CE QUE RÉVÈLE 
LA RUCHE SURVAPI DE 
SON ENVIRONNEMENT : UN 
OUTIL DE CONCERTATION 
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CONFÉRENCES, DÉMONSTRATIONS ET ATELIERS 
CONFERENCES AND SHOWS

ÉLEVAGE 
BOVIN LAIT 
CATTLE MILK BREEDING 

CONFÉRENCES  
ÉCONOMIQUES 
CONFERENCES 

01 ETAT DU MARCHÉ, 
OPPORTUNITÉS ET 
PERSPECTIVES / State of the 
market, opportunity and outlook

21 sept. 10h15-11h15
Salle 1

 INTERVENANTS
- Julia De Castro et Antoine 
Auvray, CNIEL
- Sébastien Courtois, éleveur - 
Sodiaal
- Thierry Renard, JPS lait - 
Biochamps

CONFÉRENCES  
TECHNIQUES 
CONFERENCES 

02 TRANSMISSIBILITÉ 
DES SYSTÈMES LAITIERS BIO : 
FACTEURS D’ATTRACTIVITÉS 
ET ATOUTS DES FERMES 
LAITIÈRES BIO / Transmissibility 
of organic dairy systems : 
attractiveness factors and 
advantages of organic dairy farms

22 sept. 15h-16h30
Salle 5

 INTERVENANTS
- Jean-Claude Huchon, Ch. rég. 
d’agri. Pays-de-la-Loire
- Yannick Pechuzal, Idele

03 CLIMAT : COMMENT 
ADAPTER LES SYSTÈMES DE 
PRODUCTION LAITIERS ET LES 
BÂTIMENTS D’ÉLEVAGES ? /
Climate : how to adapt dairy 
production systems and livestock 
buildings ?

23 sept. 11h-12h30
Salle 5

 INTERVENANTS
- Jérôme Pavie, Idele
- Jean-Pierre Monier, Ch. d’agri. 
42
- Bertrand Fagoo, Idele

ATELIERS 
WORKSHOPS 

04 ANALYSES, CONSTATS 
ET LEVIERS D’AMÉLIORATIONS 
DES COÛTS DE PRODUCTION EN 
ÉLEVAGE LAITIER AB / Analyzes, 
findings and levers for improving 
production costs on organic dairy farms

21 sept. 10h30
22 sept. 11h

Tente Bovin lait
 INTERVENANTS

- Y. Pechuzal, Idele
- J-P. Monier, Ch. d’agri. 42

05 ADAPTATIONS POSSIBLES 
AU RÉCHAUFFEMENT 
CLIMATIQUE ET IMPACTS 
ÉCONOMIQUES / Possible 
adaptations to global warming and 
economic impacts

21 sept. 11h30
Tente Bovin lait

 INTERVENANTS
J-P. Monier, Chamb. agri. 42

06 ADAPTATION DU 
BÂTIMENTS DE LA FERME DU 
VALENTIN AU RÉCHAUFFEMENT 
CLIMATIQUE / Adaptation of the 
buildings of the Valentin’s farm to 
global warming

21 sept. 14h
22 sept. 14h
23 sept. 14h

Tente Bovin lait
 INTERVENANTS

- F. Sourd et G. Fichepoil, Ch. d’agri. 26

07 LES LEVIERS POUR 
AMÉLIORER SON TAUX 
PROTÉIQUE EN ÉLEVAGE 
LAITIER AB /
Levers to improve protein levels 
on organic dairy farms

21 sept. 16h
22 sept. 16h
23 sept. 10h

Tente Bovin lait
 INTERVENANTS

- J-P. Monier, Ch. d’agri. 42

08 IRRIGATION EN 
ÉLEVAGE : UNE RÉPONSE 
FACE AU CHANGEMENT 
CLIMATIQUE ? /
Irrigation in livestock farming : a 
response to climate change ?

22 sept. 10h 
23 sept. 15h

Tente Bovin lait
 INTERVENANTS

- V. Bouchard, Ch. d’agri. 69

LES AUTRES 
CONFÉRENCES  
QUI POURRAIENT  
VOUS INTÉRESSER...
Other conferences that might 
interest you

COMMENT AMÉLIORER 
ET PROLONGER LA 
PRODUCTIVITÉ DES PRAIRIES 
EN BIO ? / How to improve and 
prolong the productivity of organic 
meadows?

 22 sept. 16h15-17h15
Salle 1 

COMMENT ATTEINDRE 100% 
D’ALIMENTS BIOLOGIQUES 
POUR LES ANIMAUX 
D’ÉLEVAGE EN FRANCE ? / 
How to achieve 100% organic feed 
for farm animals in France?

22 sept. 10h15-11h15
Salle 1 

Plus d’informations à retrouver p29 
au pôle Fourrage

SUR LE STAND
Permanence de techniciens et 
conseillers des structures de la filière 
sur le pôle.
Des posters et une documentation 
technique sont à votre disposition.

PARTENAIRES

ÉLEVAGE  
BOVIN VIANDE 
CATTLE MEAT BREEDING 

CONFÉRENCES 
TECHNIQUES 
CONFERENCES 

01 QUELLES CONDUITES 
ET VALORISATIONS DES MÂLES 
CROISÉS OU DE RACE PURE EN 
AB ? / What behavior and valuation of 
organic crossbreed or purebreed males?

22 sept. 11h-12h30
Salle 5

  INTERVENANTS
- Julien Fortin,  Ch. rég. d’agri. Pays-
de-la-Loire et Ferme expérimentale 
Thorigné d’Anjou
- Eva Grohens, Idele
- Camille Billon, Unébio

02 LEVIERS D’ACTIONS 
ET DE RÉUSSITE POUR LES 
SYSTÈMES DE PRODUCTION DE 
VIANDE BOVINE BIO FACE AUX 
ALÉAS / Levers of action and success 
for organic beef production systems for 
facing hazards

23 sept. 15h-16h30
Salle 1

  INTERVENANTS
- Philippe  Tresch, Idèle
- Christophe Grosbois, Ch. rég. 
d’agri. Pays-de-la-Loire
- Josselin Andurand, Ch. rég. 
d’agri. Pays-de-la-Loire

CONFÉRENCES 
ÉCONOMIQUES 
CONFERENCES 

03 FILIÈRES VIANDES 
BIO : ÉTAT DU MARCHÉ, 
OPPORTUNITÉS ET 
PERSPECTIVES / 
Organic meat sectors: state of the 
market, opportunity and outlook

22 sept. 13h45-14h45
Salle 1 

  INTERVENANTS
- Jean-François Deglorie, Interbev
- Camille Sonet, Coopérative 
FEDER
- Unébio
- Bertrand Eon, Carrefour

ATELIERS 
WORKSHOPS 

04 FINIR DES JEUNES 
BOVINS À L’HERBE EN ZONE 
DE MONTAGNE / Finishing young 
cattle on the grass in mountain areas

21 sept. 11h15
Tente Bovin viande

  INTERVENANTS
- B. Sepchat, INRAE

05 TÉMOIGNAGE DE 
L’EARL RECORNET NAISSEUR-
ENGRAISSEUR DE BŒUFS AVEC 
VENTE DIRECTE / Testimony of the 
EARL Recornet breeder-fattener of 
oxen with local sale

21 sept. 14h15
Tente Bovin viande

  INTERVENANTS
- C. Gillier, éleveur
- X. Fromont, éleveur

Chambres 
d’agriculture
Idele
INOSYS
CNIEL
Synabio

La coopération 
agricole
JPS lait
Biochamps
Sodiaal
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06 LES FACTEURS 
D’OPTIMISATION DES 
SYSTÈMES BOVINS 
ALLAITANTS EN AB /  Factors 
for optimizing organic dairy cattle 
systems

21 sept. 15h45
Tente Bovin viande 

  INTERVENANTS
- C. Grosbois, Ch. rég. d’agri. 
Pays-de-la-Loire

07 LEVIERS TECHNICO-
ÉCONOMIQUES POUR GAGNER 
EN EFFICACITÉ / Techno-
economic levers to increase 
efficiency

22 sept. 14h45
Tente Bovin viande

  INTERVENANTS
- C. Pineau, Idele
- A. Barthelemy, Cerfrance

08 TÉMOIGNAGE DE 
G. LEGOY, NAISSEUR-
ENGRAISSEUR DE VEAUX AVEC 
VENTE DIRECTE / Testimony of 
G. Legoy, calf breeder-fattener with 
local sales

22 sept. 15h30
Tente Bovin viande

  INTERVENANTS
- A. Haegelin,  FRAB 
- M-C. Pailleux, Ch. d’agri. 63

09 IMPACT DU NIVEAU DE 
FINITION DES BOVINS SUR LES 
QUALITÉS / 
Impact of the the cattle finishing on 
the qualities

23 sept. 10h30
Tente Bovin viande

  INTERVENANTS
- J. Fortin et B. Daveau,, Ferme 
expérimentale de Thorigné d’Anjou

10 QUELS LEVIERS POUR 
L’AUTONOMIE ALIMENTAIRE ? / 
What levers for food autonomy?

23 sept. 11h15
Tente Bovin viande

  INTERVENANTS
- F. Launay, Idèle

11 FAISABILITÉ DE LA 
PRODUCTION DE BOEUFS 
JEUNES ET FINIS EN AB /
 Feasibility of producing young and 
finished organic beef

23 sept. 14h
Tente Bovin viande

  INTERVENANTS
- J. Fortin et B. Daveau,, Ch. rég. 
d’agri. Pays-de-la-Loire et Ferme 
expérimentale Thorigné d’Anjou

LES AUTRES 
CONFÉRENCES  
QUI POURRAIENT  
VOUS INTÉRESSER...
Other conferences that might 
interest you

COMMENT AMÉLIORER 
ET PROLONGER LA 
PRODUCTIVITÉ DES PRAIRIES 
EN BIO ? / How to improve and 
prolong the productivity of organic 
meadows? 

 22 sept. 16h15-17h15
Salle 1 

COMMENT ATTEINDRE 100% 
D’ALIMENTS BIOLOGIQUES 
POUR LES ANIMAUX 
D’ÉLEVAGE EN FRANCE ? /  
How to achieve 100% organic feed 
for farm animals in France?

22 sept. 10h15-11h15
Salle 1 

Plus d’informations à retrouver p29 
au pôle Fourrage 

ÉLEVAGE  
BOVIN VIANDE 
CATTLE MEAT BREEDING 

SUR LE STAND
Permanence de techniciens 
et conseillers des structures 
de la filière sur le pôle.
Des posters et une 
documentation technique 
sont à votre disposition.

PARTENAIRES
Chambres d’agriculture
Idele
INOSYS
INRAE
Interbev
ITAB
Unébio
Ferme expérimentale 
Thorigné d’Anjou
FRAB AURA
Carrefour
Synabio
La coopération agricole
Pôle Bio Massif Central
Coopérative FEDER

CONFÉRENCES, DÉMONSTRATIONS ET ATELIERS 
CONFERENCES AND SHOWS

CONFÉRENCES 
TECHNIQUES  
VOLAILLES 
POULTRY  
CONFERENCES 

01 RAISONNER 
L’AMÉNAGEMENT DES 
PARCOURS ET OPTIMISER 
LEURS SERVICES RENDUS / 
Reasoning the layout of outdoors and 
optimizing their services provided

22 sept. 11h30-12h30
Salle 1 

  INTERVENANTS
- Geoffrey Chiron, ITAVI
- Fabien Liagre, Agroof

CONFÉRENCES 
ÉCONOMIQUES 
CONFERENCES 

02 FILIÈRES VOLAILLES 
CHAIR ET PONTE : ÉTAT DU 
MARCHÉ, OPPORTUNITÉS ET 
PERSPECTIVES / Meat and laying 
poultry sectors: state of the market, 
opportunity and outlook

23 sept. 10h15-11h15
Salle 1

 INTERVENANTS
- Bastien Fitoussi, La coopération 
agricole

- Jérôme Caillé, éleveur - 
Coopérative Terrena
- Benoit Drouin, éleveur - Synalaf

CONFÉRENCES 
TECHNIQUES
PORC 
PIG CONFERENCES 

03 QUEL BÂTIMENT POUR 
LE PORC BIO DE DEMAIN ? /
What building for the organic pork 
production tomorrow ?

21 sept.11h30-12h30
Salle 1 

  INTERVENANTS
- Lauren Alibert, IFIP
- Antoine Roinsard, ITAB

CONFÉRENCES  
ÉCONOMIQUES 
CONFERENCE 

04 FILIÈRES VIANDES 
BIO : ÉTAT DU MARCHÉ, 
OPPORTUNITÉS ET 
PERSPECTIVES / Organic meat 
sectors : state of the market, 
opportunity and outlook

22 sept. 13h45-14h45
Salle 1 

  INTERVENANTS
- Jean-François Deglorie, Interbev
- Camille Sonet, Coopérative Feder
- Unébio
- Bertrand Eon, Carrefour

CONFÉRENCES, DÉMONSTRATIONS ET ATELIERS 
CONFERENCES AND SHOWS

ÉLEVAGE
PORCIN- VOLAILLES-LAPIN
PIG & POULTRY & RABBIT 

LES AUTRES 
CONFÉRENCES  
QUI POURRAIENT  
VOUS INTÉRESSER...

PARCOURS VOLAILLE 
ARBORÉS : L’INCOURNABLE 
PERFORMANCE / Poultry 
outdoors with trees: the unmissable 

23 sept. 15h-16h
Salle 4 

Plus d’informations à retrouver p .. 
au pôle Haies, arbres et biodiversité

LES AUTRES 
CONFÉRENCES  
QUI POURRAIENT  
VOUS INTÉRESSER...

COMMENT ATTEINDRE 100% 
D’ALIMENTS BIO POUR LES 
ANIMAUX D’ÉLEVAGE EN 
FRANCE ? / How to achieve 
100% organic feed for farm animals 
in France? 

22 sept. 10h15-11h15
Salle 1 

Plus d’informations à retrouver p29 
au pôle Fourrage
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SUR LE STAND
Permanence de 
techniciens et 
conseillers des 
structures de la filière 
sur le pôle.
Des posters et une 
documentation technique 
sont à votre disposition.

PARTENAIRES
 
Chambres d’agriculture
ITAVI 
INRAE
Unébio
IFIP
ITAB
Synabio
La coopération agricole
Carrefour
Patura
Agroof
Synalaf
Coopérative Terrena
Coopérative Feder
Interbev

CONFÉRENCES 
LAPIN RABBIT 
CONFERENCES 

05 CONDUITE DU LAPIN EN 
BIO : PERFORMANCES ET CLÉS 
DE RÉUSSITE / Organic rabbit 
management : performance and keys 
to success

23 sept. 13h45-14h45
Salle 1 

  INTERVENANTS
- Thierry Gidenne, INRAE
- Christel Nayet, Ch. d’agri. 26

ATELIERS 
WORKSHOPS 

06 2022 : ÉLEVAGE DE 
MÂLES ENTIERS OU QUELLES 
TECHNIQUES DE CASTRATION 
DES PORCS BIO ? / 2022 : 
breeding whole males or what 
techniques for castration of organic 
pigs ?

21 sept. 14h
Tente Porc, Volaille et Lapin 

  INTERVENANTS
-A. Roinsard, ITAB 

07 QUEL POTENTIEL DES 
SOUCHES À DOUBLE FIN 
EN POULES PONDEUSES ET 
POULETS DE CHAIR / What is the 
potential of double-ended strains in 
laying hens and broilers ?

21 sept. 15h
Tente Porc, Volaille et Lapin 

  INTERVENANTS
-A. Roinsard, ITAB

08 LE NON ÉPOINTAGE 
DES POULES PONDEUSES BIO : 
QUEL ITINÉRAIRE À CONDUIRE 
POUR ÉVITER LES PROBLÈMES 
DE PICAGE ? / The non-trimming 
of organic laying hens : which way to 
take to avoid pecking problems ?

22 sept. 14h
Tente Porc, Volaille et Lapin 

  INTERVENANTS
- G. Chiron, ITAVI 

09 MAÎTRISE DU POU ROUGE 
EN AB : RETOUR D’EXPÉRIENCE 
D’UNE APPROCHE DE LUTTE 
INTÉGRÉE / Red louse control 
in organic farming : feedback of 
an integrated pest management 
approach - 

22 sept. 15h
Tente Porc, Volaille et Lapin 

  INTERVENANTS
- G. Chiron, ITAVI 

10 COÛT DE PRODUCTION 
EN PORCS BIO / Production cost in 
organic pigs

23 sept. 11h
Tente Porc, Volaille et Lapin 

  INTERVENANTS
- P. Chrétien, Ch. d’agri. 01

DÉMONSTRATIONS 
SHOWS 

11 DES CLÔTURES 
ADAPTÉES AUX PORCS / Fences 
suitable for pigs

21 sept. 11h
22 sept. 11h
23 sept. 11h

Espace barrières derrière la 
tente Porc - Volailles - Lapin 

  INTERVENANTS
- G. Couturier, Patura

12 AUTOMATISATION 
DE L’ALIMENTATION DES 
VOLAILLES EN BÂTIMENT 
MOBILE : COMMENT, QUEL 
COÛT ET RENTABILITÉ ? / 
Automation of poultry feeding in 
mobile buildings : how, at what cost 
and profitability ?

23 sept. 15h
Espace devant la tente Porc 

- Volailles - Lapin 
  INTERVENANTS :

- F. Gaudin, Ch. d’agri. 26

CONFÉRENCES, DÉMONSTRATIONS ET ATELIERS 
CONFERENCES AND SHOWS

CONFÉRENCES 
TECHNIQUES OVIN 
SHEEP CONFERENCES 

01 LES PRATIQUES DE 
DESSAISONNEMENT EN 
OVIN BIO : ENJEUX, COÛT 
ET, MISE EN ŒUVRE, ET 
COMPLÉMENTARITÉS ENTRE 
BASSINS / Unseasoning practices 
in organic sheep : challenges, 
cost and, implementation, and 
complementarities between basins

22 sept. 15h-16h
Salle 1

 INTERVENANTS
- Catherine Experton, ITAB
- Vincent Bellet, Idele
- Marc Benoit, INRAE

02 LE PÂTURAGE OVIN 
DANS LES VIGNES : UNE 
PRATIQUE AGRO-ÉCOLOGIQUE 
POUR UN PARTENARIAT 
GAGNANT - GAGNANT / Sheep 
grazing in the vines : an agro-
ecological practice for a win-win 
partnership

23 sept. 11h-12h30
Salle 8

 INTERVENANTS
- Camille Ducourtieux, Ch. d’agri. 24
- Garance Marcantoni, Ch. d’agri. 83
- Témoignage de vignerons et 
d’éleveurs

CONFÉRENCES 
ÉCONOMIQUES 
OVIN 
SHEEP CONFERENCES

03 FILIÈRES VIANDES 

BIO : ÉTAT DU MARCHÉ, 
OPPORTUNITÉS ET 
PERSPECTIVES / Organic meat 
sectors : state of the market, 
opportunity and outlook

22 sept. 13h45-14h45
Salle 1

 INTERVENANTS
- Jean-François Deglorie, Interbev
- Camille Sonet, Coopérative 
FEDER
- Unébio
- Bertrand Eon, Carrefour

CONFÉRENCES 
CAPRIN 
GOAT CONFERENCES 

04 INTÉRÊTS 
ZOOTECHNIQUES ET 
ANTIPARASITAIRES DU 
PÂTURAGE DE SAINFOIN EN 
CURE PAR DES CHÈVRES 
LAITIÈRES / Zootechnical and 
antiparasitic benefits of sainfoin 
grazing in cure by dairy goats

21 sept. 15h-16h
Salle 1

 INTERVENANTS
- Hervé Hoste, INRAE
- Hugues Caillat, INRAE
- Claire Boyer, Idèle

CONFÉRENCES, DÉMONSTRATIONS ET ATELIERS 
CONFERENCES AND SHOWS

ÉLEVAGE  
OVIN / CAPRIN 
SHEEP & GOAT 

LES AUTRES CONFÉRENCES  QUI POURRAIENT  
VOUS INTÉRESSER...

COMMENT ATTEINDRE 100 % D’ALIMENTS BIOLOGIQUES POUR 
LES ANIMAUX D’ÉLEVAGE EN FRANCE ? /
How to achieve 100 % organic feed for farm animals in France ?

22 sept. 10h15-11h15
Salle 1

Plus d’informations à retrouver p29 au pôle “Fourrage”

COMMENT AMÉLIORER ET PROLONGER LA PRODUCTIVITÉ DES 
PRAIRIES EN BIO ? / How to improve and prolong the productivity of 
organic meadows ?

 22 sept. 16h15-17h15
Salle 1
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CONFÉRENCES, DÉMONSTRATIONS ET ATELIERS 
CONFERENCES AND SHOWS

CONFÉRENCES
TECHNIQUES 
CONFERENCES 

01 COMMENT AMÉLIORER 
ET PROLONGER LA 
PRODUCTIVITÉ DES PRAIRIES 
EN BIO ? / How to improve and 
prolong the productivity of organic 
meadows?

22 sept. 16h15 - 17h15
Salle 1 

  INTERVENANTS
- Vincent Vigier, Ch. d’agri. 15
- Patrice Pierre, Idele

CONFÉRENCES
ÉCONOMIQUES 
CONFERENCES 

02 COMMENT ATTEINDRE 
100% D’ALIMENTS 
BIOLOGIQUES POUR LES 
ANIMAUX D’ÉLEVAGE EN 
FRANCE ? / How to achieve 100% 
organic feed for farm animals in 
France?

22 sept. 10h15 - 11h15
Salle 1 

  INTERVENANTS
- Bastien Fitoussi, La coopération 
agricole
- Olivier Mouton et Carl Cheminal, 
Biolait
- Jean-Charles Cizeron, Cizeron Bio

- Basile Gaubert et Carl Waroquiers, 
ADDEAR 42
- Landry Devin, Ardab

ATELIERS 
WORKSHOPS 

03 MIEUX CONNAÎTRE MES 
PRAIRIES POUR MIEUX LES 
VALORISER / Get to know my 
meadows better to increase their 
value

21 sept. 15h 
 22 sept. 14h

Tente Fourrage
  INTERVENANTS

- G. Dupic et C. Lacour,  Ch. d’agri. 63
- E. Forel, Ch. d’agri. 07

04 LES PRINCIPAUX 
FACTEURS DE VIEILLISSEMENT 
DES PRAIRIES / 
The main factors of grassland aging

22 sept. 11h30 
23 sept. 14h

Tente Fourrage
  INTERVENANTS

- P. Pierre, Idele

05 TESTER LE MEILLEUR 
ITINÉRAIRE DE FOIN SÉCHÉ AU 
SOL / Testing the best dried hay 
route on the ground

23 sept.  11h30
Tente Fourrage

  INTERVENANTS
- J. Zapata, Ch. d’agri. 63

FOURRAGES
FEED 

CONFÉRENCES, DÉMONSTRATIONS ET ATELIERS 
CONFERENCES AND SHOWS
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ATELIERS 
WORKSHOPS 

05 RÉFÉRENCES 
TECHNIQUES ET ÉCONOMIQUES 
EN BREBIS LAITIÈRES 
“FERMIÈRES” / Technical and 
economic references in “farm” dairy 
sheep

21 sept. 11h
Tente Ovins et caprins

 INTERVENANTS
- F. Vassort, Ch. d’agri. 43
- L. Crispel, AURA élevage

06 DES RÉFÉRENCES 
TECHNIQUES ET ÉCONOMIQUES 
EN BREBIS VIANDE /
Technical and economic references in 
sheep meat

21 sept. 14h
Tente Ovins et caprins

 INTERVENANTS
- M. Miquel, Idele

07 LES FACTEURS DE 
RÉSILIENCE D’AUJOURD’HUI 
DANS LES SYSTÈMES LAITIERS 
BIOLOGIQUES POUR LES 
FILIÈRES OVINES ET CAPRINES /
Today’s resilience factors in organic 
dairy systems for the sheep and goat 
sectors

22 sept. 11h
Tente Ovins et caprins

 INTERVENANTS
- C. Experton, ITAB

08 PLANTES ET SANTÉ 
CAPRINE / PLANTS AND GOAT 
HEALTH

22 sept. 15h
Tente Ovins et caprins

 INTERVENANTS
- A. Charasse, Syndicat Caprin 
Drôme
- M. Bouy, FIBL

09 ALIMENTATION 
DES CHEVREAUX POUR 
L’ENGRAISSEMENT : RÉSULTATS 
DES ESSAIS / Feeding kids for 
fattening : test results

23 sept. 11h
Tente Ovins et caprins

 INTERVENANTS
- C. Boyer, Idele

10 ATTENTE DES 
CONSOMMATEURS ET 
QUALITÉS DE LA VIANDE 
D’AGNEAUX / LAMB MEAT 
QUALITY AND CONSUMERS 
EXPECTATIONS

23 sept. 14h
Tente Ovins et caprins

 INTERVENANTS
- I. Legrand, Idele

DÉMONSTRATIONS 
SHOWS 

11 ASSOCIER L’ÉLEVAGE 
OVIN AU CŒUR DES 
STRATÉGIES DE GESTION 
DE L’ENHERBEMENT EN 

ARBORICULTURE FRUITIÈRE /
Associate sheep farming at the heart 
of grassland management strategies 
in fruit arboriculture

21 sept. 15h
22 sept. 14h
23 sept. 15h

Tente arboriculture puis 
vergers du Valentin

 INTERVENANTS
- M. Trouillard, FiBL
- G. Fichepoil, Lycée du Valentin
- C. Ducourtieux, Ch. d’agri. 24 

SUR LE STAND
Permanence de 
techniciens et conseillers 
des structures de la 
filière sur le pôle.
Des posters et une 
documentation technique 
sont à votre disposition.

PARTENAIRES
Chambres d’agriculture
Idele
ITAB
Interbev
Lycée du Valentin
Synabio
La coopération agricole
Ferme du Pradel
Unébio
Carrefour
FiBL
AURA élevage
Syndicat caprin de la 
Drôme
Coopérative FEDER
ODG Chateauneuf
AURA élevage 

ÉLEVAGE  
OVIN / CAPRIN 
SHEEP & GOAT 
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SUR LE STAND
Permanence de 
techniciens et conseillers 
des structures de la filière 
sur le pôle.
Des posters et une 
documentation technique 
sont à votre disposition.

PARTENAIRES
Chambres d’agriculture 
Idele
Lycée du Valentin
Synabio
La coopération agricole
Cizeron bio
Biolait  
ADDEAR 42
ARDAB

DÉMONSTRATIONS 
SHOWS 

06 TROIS LEVIERS POUR 
CONSOLIDER SON SYSTÈME 
FOURRAGER FACE AUX ALÉAS 
CLIMATIQUES  / Three levers to 
consolidate your fodder system in face 
of climatic hazards

21 sept. 10h30
22 sept. 10h30
23 sept. 10h30

Prairies pôle Fourrage 
  INTERVENANTS

- J-P. Manteaux, Ch. d’agri. 26

07 RÉSULTAT DE SEMIS 
DIRECT D’ESPÈCES PRAIRIALES 
DANS DU SORGHO VIVANT  / 
Result of direct sowing of grassland 
species in live sorghum

21 sept. 11h30
Prairies pôle Fourrage 

  INTERVENANTS
- V. Vigier, Ch. agri. 15

08 PÂTURAGE DE PETITES 
PARCELLES ET RÉSISTANCE 
SÉCHERESSE : UN RÉSEAU 
SUD EST AVEC HAPPYGRASS 
S’INSPIRE DU PÂTURAGE DU 
LYCÉE DU VALENTIN  / Grazing of 
small plots and drought resistance: 
a south-eastern network with 
HappyGrass is inspired by the pasture 
of the Lycée du Valentin

21 sept. 14h
22 sept. 15h

Prairies pôle Fourrage 
  INTERVENANTS

-J-P. Manteaux, Ch. d’agri. 26

09 CASDAR COVALIENCE ; 
PRÉSENTATION DE VARIÉTÉS 
DE MAÏS POPULATION  / CasDAR 
COVALIENCE ; Presentation of varieties 
of corn population

22 sept. 9h30, 16h et 17h
Pôle Fourrage 

  INTERVENANTS
- E. Jourdan, Lycée du Valentin

CONFÉRENCES 
TECHNIQUES 
CONFERENCES 

01 DÉVELOPPER LA 
TRACTION ANIMALE SUR SON 
EXPLOITATION / Develop animal 
traction on your farm

22 sept. 9h45 -10h45
Salle 5

  INTERVENANTS
- Michel Toutain, IFCE
- Ombeline Baron, SFET
- Christian Fontrobert, Réseau de 
traction animale Rhône Alpes

02 CONFORT DE TRAVAIL 
ET BIEN-ÊTRE ANIMAL : OÙ 
EN SOMMES-NOUS ? /  Working 
comfort and animal welfare: where 
are we?

23 sept. 15h - 16h 
Salle 5

  INTERVENANTS
- SFET
- INAM

ATELIERS 
WORKSHOPS 

03 VALORISER LE FUMIER 
DE CHEVAL : PRÉSENTATION DU 
PROJET VAL’FUMIER / Adding 
value to horse manure: presentation 
of the Val’fumier project

21 sept. 11h
22 sept. 16h
Tente Equin

  INTERVENANTS
- M. Conraud, IFCE

04 S’INSTALLER EN 
MARAÎCHAGE AVEC UN ÂNE 
: RETOUR D’EXPÉRIENCE 
RÉUSSIE / Setting up in market 
gardening with a donkey: feedback 
from a successful experience

21 sept. 15h
23 sept.11h
Tente Equin

  INTERVENANTS
-  O. Barron, Ecole des ânes 
maraîchers

05 OÙ TROUVER DES 
RÉFÉRENCES TECHNICO-
ÉCONOMIQUES SUR LA FILIÈRE 
: LES RÉSULTATS DU RÉSEAU 
ÉQUIN / Where to find technical and 
economic references in the sector: 
the results of the equine network

21 sept. 16h 
23 sept. 10h
Tente Equin

  INTERVENANTS
- M. Conraud, IFCE

06 FORMATIONS, 
ORIENTATIONS ET MÉTIERS DE 
LA FILIÈRE ÉQUINE / Training, 
guidance and professions in the 
equine sector

22 sept. 11h, 14h 
Tente Equin

  INTERVENANTS
- C. Saillet, IFCE

DÉMONSTRATION 
SHOW  

07 PRÉSENTATIONS DE 
RACES / Breed presentation

21 sept. 10h, 12h et 17h
22 sept. 12h, 15h, et 17h
23 sept. 12h, 14h et 16h

Carrière du pôle Equin
  INTERVENANTS

- Association des ânes de 
provence, 
- Association des ânes du 
Bourbonnais, 
- Cheval de Vercors de 
Barraquand, 
- Ecole des ânes maraîchers, 
- Trait du Rhône

ÉLEVAGE
EQUIN - EQUIDÉS DE TRAVAIL
EQUINE 

SUR LE STAND
Permanence de techniciens et 
conseillers des structures de la 
filière sur le pôle.
Des posters et une 
documentation technique sont à 
votre disposition.

PARTENAIRES
Chambres d’agriculture
IFCE
SFET
Ecole des ânes maraîchers
Association des ânes du 
Bourbonnais
Association des ânes de 
provence
Cheval du vercors de 
Barraquand
Trait du Rhône

CONFÉRENCES, DÉMONSTRATIONS ET ATELIERS 
CONFERENCES AND SHOWS

SUR LE STAND
Permanence de techniciens et 
conseillers des structures de 
la filière sur le pôle.
Des posters et une 
documentation technique sont 
à votre disposition.

PARTENAIRES
Chambres d’agriculture
Réseau Professionnel AURA de 
traction animale
Ecole des ânes maraîchers
Hippotese

DÉMONSTRATION  / SHOW  

01 TRACTION DE CHEVAUX ET ÂNES SUR VIGNE ET 
MARAÎCHAGE  / 
Traction of horses and donkeys on vines and Vegetable crops

21 sept. 15 min/h  de 9h à 12h et 14h à 19h
22 sept. 15 min/h  de 9h à 12h et 14h à 19h
23 sept. 15 min/h  de 9h à 12h et 14h à 18h

Pôle Traction animale
  INTERVENANTS

- Réseau traction animale Rhône-Alpes
- Hippotese, 
- Ecole des ânes maraîchers

ÉLEVAGE
EQUIN - TRACTION ANIMALE
ANIMAL TRACTION
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07 L’ARBRE ET LA HAIE : 
QUELS ENJEUX POUR LE MONDE 
AGRICOLE ? FOCUS SUR LES 
AIDES, LA RÉGLEMENTATION, 
LES OUTILS ET LES ACTEURS EN 
AURA /
Trees and hedges: what are the 
challenges for the agricultural sector? 
Focus on subsidies, regulations, tools 
and actors in the Auvergne-Rhône-
Alpes region

21 sept. 13h15
22 sept. 13h15
23 sept. 11h45

Tente Haies Arbres 
Agroforesterie

  INTERVENANTS
- S. Monier, Mission Haie Auvergne

08 DE LA HAIE À LA FORÊT 
: VALORISER LE BOIS DE SON 
EXPLOITATION / RESOURCES 
FOR BEES ON MY FARM 

21 sept. 13h45
22. sept. 13h45
23 sept. 12h20
Tente service 

interdépartemental forêt
  INTERVENANTS

- D. Billaud, Service 
interdépartemental forêt 

09 SÉQUESTRATION DU 
CARBONE DANS LES HAIES /From 
the hedge to the forest : valuing sound 
wood operation

21 sept. 14h
22 sept. 14h
23 sept. 11h

Tente Haies Arbres 
Agroforesterie

  INTERVENANTS
- J-C. Vicet, Ch. rég. d’agri. Pays-de-
la-Loire

 10 LES OISEAUX DES 
MILIEUX AGRICOLES / Resources 
for bees on my farm 

21 sept. 14h
22 sept. 14h
23 sept. 14h

Tente LPO - Pôle Biodiversité
  INTERVENANTS

- C. Arlaud et K. Debregeas, LPO 26 
et 07

11 VENEZ OBSERVER LA 
BIODIVERSITÉ DANS VOS 
PARCELLES ! - PROTOCOLES 
OAB ET ENI  / 
Come observe the biodiversity in your 
plots! - OAB and ENI protocols

21 sept. 14h
23 sept. 11h

Tente Biodiversité, venir 15 
min avant le début de l’atelier

  INTERVENANTS
- C.Digout, Ch. d’agri. France
- C. Bois, Ch. rég. d’agri. AURA
- C. Bagnis et T. Couanon, Fredon 
AURA
- M. Demade, Chamb. d’agri. France

12 FORMATION VIVEA « 
OBSERVER LA BIODIVERSITÉ 
DANS LES VIGNES ET ADAPTER 
SA STRATÉGIE TECHNIQUE » / 
Vivea training «observing biodiversity 
in vines and adapting its technical 
strategy»

21 sept 15h
23 sept. 14h

Tente Biodiversité
  INTERVENANTS

- A.Buffat, Ch. d’agri. 26

13 PROJET DEPHY 
EXPE EMPUSA : SUIVIS DES 
RÉGULATIONS NATURELLES EN 
SYSTÈMES AGROFORESTIERS 
FRUITIERS AB / Dephy EXPE 
EMPUSA project: monitoring of 

natural regulations in organic fruit 
agroforestry systems 

21 sept. 15h
22 sept. 15h
23 sept. 15h

Tente Biodiversité,  
venir 15 min avant  

le début de l’atelier
  INTERVENANTS

- F. Warlop, Grab
- F. Boulisset, Ch. d’agri. 26 

14 VENEZ OBSERVER LA 
BIODIVERSITÉ DANS VOS 
PARCELLES ! - PROTOCOLES 
OAB  / Come observe the biodiversity 
in your plots! - OAB protocols 

22 sept. 14h
Tente Biodiversité

  INTERVENANTS

- M. Demade, Ch. d’agri. France 

ANIMATIONS 
SHOWS 

15 VENEZ RÉVISER VOS 
IDÉES REÇUES ! QUIZZ EN 
AGROFORESTERIE ET SUR 
LA BIODIVERSITÉ /   Come and 
review your preconceived ideas! 
Agroforestry and biodiversity quiz

En continu à la tente 
Biodiversité

  INTERVENANTS
- L.Lemoine et M. Demade, Ch. 
d’agri. France 

16 QUIZZ AGROFORESTERIE 
ET CARBONE  / Agroforestry and 
carbon quiz

En continu à la tente 
Biodiversité

  INTERVENANTS
- L. Lemoine, Ch. d’agri. France

CONFÉRENCES, DÉMONSTRATIONS ET ATELIERS 
CONFERENCES AND SHOWS

HAIES ARBRES
BIODIVERSITÉ 
HEDGES, TREES AND BIODIVERSITY

CONFÉRENCES 
CONFERENCES 

01 PARCOURS VOLAILLE 
ARBORÉS : L’INCOURNABLE 
PERFORMANCE / Poultry 
outdoor with trees : the unmissable 
performance

21 sept. 10h15 - 11h15  
Salle 4

 INTERVENANTS
- Jean-Charles Vicet, Ch. rég. d’agri. 
Pays-de-la-Loire
- Philippe Guillet, indépendant

02 REPENSER LA GESTION 
DE SES HAIES FACE AUX 
ENJEUX CLIMATIQUES ET DE 
BIODIVERSITÉ / Rethinking the 
management of hedges face to 
climate and biodiversity issues

22 sept. 15h - 16h
Salle 8

 INTERVENANTS
- Gwendoline Bracco, Ch. d’agri.
France
- Sylvie Monier, Mission Haies 
Auvergne

03 FAVORISER LA 
BIODIVERSITÉ PAR LES 
PRATIQUES AGRICOLES / 
Promote biodiversity through 
agricultural practices

23 sept. 15h - 16h  
Salle 4

 INTERVENANTS
- Noémie Termeau, Ch. d’agri. 
France

- Aloïs Artaux, Ch. d’agri. Pays-
de-la-Loire
- Mathilde Gsell, Synabio
- Jean-Luc Denis, Biolait

LES AUTRES 
CONFÉRENCES  
QUI POURRAIENT VOUS 
INTÉRESSER...

LA FORÊT : UN RÉSERVOIR 
BIOLOGIQUE / The forest : a 
biological reservoir

21 sept. 13h45 - 14h45 
Salle 6

QUELS RÔLES DE LA 
BIODIVERSITÉ FACE AU 
CHANGEMENT CLIMATIQUE EN 
AB ? What roles for biodiversity face 
to climate change in organic farming?

21 sept. 15h - 16h 
Salle 8

Plus d’informations à retrouver p40 
“Recherche et innovation”

PRATIQUES AGRICOLES 
ET BIODIVERSITÉ : UNE 
SYNERGIE À RÉAFFIRMER 
POUR LE DÉVELOPPEMENT DE 
LA TRAME VERTE / Agricultural 
practices and biodiversity: a 
synergy to reaffirm for the 
development of the Green Network

22 sept. 15h - 16h 
Salle 6

Plus d’informations à retrouver p47 
“Partenaires et exposants”

CONFÉRENCES, DÉMONSTRATIONS ET ATELIERS 
CONFERENCES AND SHOWS

ATELIERS 
WORKSHOPS 

04 VISITE COMMENTÉE DU 
PARCOURS BIODIVERSITÉ : 
QUELS AMÉNAGEMENTS POUR 
LA BIODIVERSITÉ SUR MON 
EXPLOITATION ? / Guided tour 
of the biodiversity trail : what kind 
of biodiversity infrastuctures for my 
farm?

21 sept. 9h45
22 sept. 9h45
23 sept. 9h45

Tente Biodiversité

 INTERVENANTS
- A. Buffat, F. Boulisset, Ch. d’agri. 
26

05 DES RESSOURCES POUR 
LES ABEILLES DANS MON 
EXPLOITATION / Resources for 
bees on my farm

21 sept. 10h30
Tente Apiculture

 INTERVENANTS
- F. Allier, ITSAP
- C. Metz, ADA Occitanie
- F. Boulisset, Ch. d’agri. 26

06 AUXILIAIRES DES 
CULTURES / Crops auxiliaries

21 sept. 11h30
22 sept. 10h30
23 sept. 10h30

Tente Biodiversité 
  INTERVENANTS

- H. Mourret, Anthropologia
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 17 VENEZ TESTER ET 
OBSERVER LA BIODIVERSITÉ 
DE VOS PARCELLES ! QUIZZ 
DE RECONNAISSANCE DES 
ESPÈCES ÉTUDIÉES DANS 
L’OAB / Come test and observe the 
biodiversity of your plots !

En continu à la tente 
Biodiversité

  INTERVENANTS 
- M. Demade, Ch. d’agri. France 

18 PROGRAMME 
AGRIFAUNE : UN PARTENARIAT 
EN FAVEUR DE L’AGRICULTURE, 
LA BIODIVERSITÉ ET LA FAUNE 
SAUVAGE / Agrifaune Program : A 
partnership in favor of agriculture, 
biodiversity and wildlife 

En continu à la tente 
Biodiversité

  INTERVENANTS 
E. Chauvet, Ch. d’agri. France 

19 AGRICULTEURS : GÉRER 
SON PATRIMOINE FORESTIER. 
QUELS OUTILS, QUELLES 
DÉMARCHES, QUEL BÉNÉFICES 
SUR L’EXPLOITATION 
AGRICOLE ? / Farmers : Manage 
your forest heritage. What tools, what 
procedures, what benefits on the 
farm ?
En continu à la tente Service 

interdépartemental forêt
  INTERVENANTS

- D. Billaud, Service 
interdépartemental forêt
- G. Plevi,  Ch. d’agri. SMB
- M. Bouquet, Ch. d’agri. 07
- R. Mallin et R. Provost, Ch. 
d’agri. 38

SUR LE STAND
Permanence de techniciens 
et conseillers des 
structures de la filière sur 
le pôle.
Des posters et une 
documentation technique 
sont à votre disposition.

PARTENAIRES
Chambres d’agriculture
LPO
Agrifaune
Arthropologia
RTE
Agroof
Mission Haies
OFB
AFAC Agroforesterie
Synabio
Service interdépartemental 
forêt
Biolait
Grab

CONFÉRENCES, DÉMONSTRATIONS ET ATELIERS 
CONFERENCES AND SHOWS

HAIES ARBRES
BIODIVERSITÉ 
HEDGES, TREES AND BIODIVERSITY

CONFÉRENCES 
TECHNIQUES 
CONFERENCES 

01 VENEZ DÉCOUVRIR LE 
MÉTIER D’APICULTEUR ET LA 
FILIÈRE APICOLE / Discover 
beekeeping and beekeeping sector

21 sept. 10h15 - 11h15
Salle 5

  INTERVENANTS
- Marion Guinemer, ADA AURA
- Tommy Gerez, Groupement des 
Producteurs de Gelée Royale
- Témoignage de Nicolas Guintini,  
apiculteur

02 CE QUE RÉVÈLE LA 
RUCHE SURVAPI DE SON 
ENVIRONNEMENT : UN 
OUTIL DE CONCERTATION 
ENTRE APICULTEURS ET 
AGRICULTEURS /  What the 
SURVAPI hive reveals about its 
environment: a tool for dialogue 
between beekeepers and farmers

21 sept. 13h45 - 14h45
Salle 5

  INTERVENANTS
- Florence Aimon-Marie, Ch. d’agri. 17
- Julien Thiery, Ch. d’agri. 66
 - Anthony Bouetard, ADA Occitanie

03 LES MÉTHODES 
ALTERNATIVES DANS LA LUTTE 
CONTRE VARROA / 
Alternative methods to fight Varroa

23 sept. 11h30 - 12h30
Salle 1

  INTERVENANTS
- Marie Ventelon, ADA AURA
- Alban Maisonnasse, ADAPI

CONFÉRENCES 
ÉCONOMIQUES  
CONFERENCES 

04 QUELS REPÈRES 
ÉCONOMIQUES DES 
EXPLOITATIONS APICOLES ET DU 
MARCHÉ MONDIAL DU MIEL ? / 
Wich economic benchmarks for 
beekeeping farms and the world honey 
market?

23 sept. 13h45 - 14h45
Salle 5 

  INTERVENANTS
- Constance Berri, ITSAP 
- Cécile Ferrus, ITSAP

ATELIERS 
WORKSHOPS 

05 DES RESSOURCES POUR 
LES ABEILLES DANS MON 
EXPLOITATION / Resources for bees 
food on my farm 

21 sept. 10h30
Tente Apiculture

  INTERVENANTS
- F. Allier, ITSAP
- C. Metz, ADA Occitanie

06 OBJECTIF : ZÉRO ABEILLE 
INTOXIQUÉE PENDANT LA 

FLORAISON ! / Objective: zero 
poisoned bees during flowering !

 21 sept. 14h
Tente Apiculture

  INTERVENANTS
C. Vidau, ITSAP
- F. Boulisset, Ch. d’agri. 26

07 UN MIEL, UN TERROIR: 
VENEZ DÉCOUVRIR LA DIVERSITÉ 
DES SAVEURS /A honey, a land: come 
and discover the diversity of flavors

22 sept. 10h
Tente Apiculture

  INTERVENANTS
- F. Aimon-Marie, Ch. d’agri. 17
- M. Guinement, ADA AURA

08 PALYNO KÉSAQUO ? A LA 
DÉCOUVERTE DES POLLENS /  
What is Palyno? Discovering pollens

22 sept. 14h
Tente Apiculture

  INTERVENANTS 
- F. Aimon-Marie, Ch. d’agri. 17
- Marion Guinement, ADA

09 DÉCOUVRIR LES 
SPÉCIFICITÉS DE LA PRODUCTION 
DE GELÉE ROYALE ET  SE LANCER 
DANS CETTE PRODUCTION 
À DIFFÉRENTES ÉCHELLES /  
Discover royal jelly production and learn 
how to start production in a beekeeping 
farm

23 sept. 9h30
Tente Apiculture

  INTERVENANTS
- T. Gerez, Groupement des 
producteurs de Gelée Royale

CONFÉRENCES, DÉMONSTRATIONS ET ATELIERS 
CONFERENCES AND SHOWS

APICULTURE 
BEEKEEPING
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10 PRODUIRE DU MIEL EN 
BIO : ZOOM SUR LE NOUVEAU 
RÈGLEMENT / Producing organic 
honey : focus on the new regulations

23 sept. 10h30
Tente Apiculture

  INTERVENANTS
- C. Ferrus, ITSAP

11 DES OUTILS DE PILOTAGE 
POUR VOTRE CHEPTEL 
GRÂCE AU NUMÉRIQUE :  
PLANIFICATION DU TEMPS DE 
TRAVAIL, SUIVI DES RUCHES, 
ANALYSE CARTOGRAPHIQUE 
DES EMPLACEMENTS... / Digital 
management for honeybees : working 
time planning, hives monitoring, 
cartographic analysis of locations ...

23 sept. 11h30
Tente Apiculture

  INTERVENANTS
- A. Danglean t, ITSAP
- E. Rumiano, ADA AURA

12 DES OUTILS POUR 
PILOTER SA STRATÉGIE DE LUTTE 

CONTRE VARROA / Tools to manage 
your Varroa control strategy

23 sept. 14h
Tente Apiculture

  INTERVENANTS
- J. Vallon, ITSAP

13 TRAITEZ VOS COLONIES 
GRÂCE AUX MÉTHODES DE LUTTE 
BIOTECHNIQUE : FOCUS SUR LE 
RETRAIT DE COUVAIN EN ÉTÉ 
ET L’ENCAGEMENT HIVERNAL / 
Biotechnical control of varroa mites : 
focus on brood removal and queen 
caging

23 sept. 15h
Tente Apiculture

  INTERVENANTS
- M. Ventelon, ADA AURA
- A. Maisonnasse, ADAPI

DÉMONSTRATION 
SHOW  

14 VISITE DU RUCHER : 
OUVERTURE DE RUCHES / Discover 
inside of the beehive : visit on the apiairy

21 sept. 11h30, 15h, 16h30, 
22 sept. 11h, 14h30, 16h, 

23 sept. 10h30, 15h, 16h30
Nombre de participants limité, 
inscription au pôle apiculture

  INTERVENANTS
- B. Guellard, Groupement de Défense 
Sanitaire de la Drôme

SUR LE STAND
Permanence de techniciens 
et conseillers des 
structures de la filière sur 
le pôle. Des posters et une 
documentation technique 
sont à votre disposition.

PARTENAIRES
Chambres d’agriculture
ADA France
ITSAP
Lycée du Valentin
Groupement de défense 
sanitaire de la Drôme
Groupement des 
Producteurs de Gelée 
Royale

PARTENAIRES
Lycée du Valentin
ARIA
Terre d’Alice

CONFÉRENCE 
CONFERENCE  

01 SOURCEZ LOCAL AU 
BÉNÉFICE DE NOS TERRITOIRES / 
Get local supplies for the benefit of 
our territories

21 sept. 15h-16h
Salle 7

  INTERVENANTS
- Carole Perrier, Aria Auvergne-
Rhône-Alpes
- Jean Rey, Terre Adélice

DÉMONSTRATION 
SHOW  

02 FABRICATION DE JUS 
DE POMMES A.B. PAR LES 
ÉTUDIANTS DE BTS SCIENCES 
ET TECHNOLOGIES DES 
ALIMENTS / Production of organic 
apple juice by BTS Food Science and 
Technology students

 21 sept. de 14h à 16h30
22 sept. de 14h à 16h30

23 sept. de 14h à 16h30 
Atelier Agroalimentaire

  INTERVENANTS
- M-A. Meybeck & D. Lacaile, 
Lycée du Valentin 

AGROALIMENTAIRE 
FOOD PROCESSING 

ÉNERGIE ET 
MÉTHANISATION
ENERGY & METHANIZATION

CONFÉRENCES, DÉMONSTRATIONS ET ATELIERS 
CONFERENCES AND SHOWS

CONFÉRENCES 
CONFERENCES 

01 REPENSER LA GESTION 
DE SES HAIES FACE AUX 
ENJEUX CLIMATIQUES ET DE 
BIODIVERSITÉ / Rethinking the 
management of hedges face to climate 
and biodiversity issues

22 sept. 15h - 16h
Salle 8

  INTERVENANTS
- Aline Buffat, Ch. d’agri. 26
- Gwendoline Bracco, Ch. d’agri. 
France
- Sylvie Monier, Mission Haies 
Auvergne

02 A QUELLES CONDITIONS 
LA MÉTHANISATION PEUT-
ELLE RÉPONDRE AUX 
ENJEUX D’AUTONOMIE DES 
EXPLOITATIONS EN AB ? / Under 
what conditions can anaerobic 
digestion meet the challenges of 
autonomy for farms in organic 
farming?

23 sept. 9h45 - 10h45
Salle 8

  INTERVENANTS
- Pierre-Yves Dubois, Keraden 
pour Ambitions Biogaz 2023

 ATELIERS 
WORKSHOPS 

03 DISPOSITIFS D’AIDES 
ET SUBVENTIONS  POUR LA 
TRANSITION ÉNERGÉTIQUE DES 
EXPLOITATIONS AGRICOLES / 
Subsidy schemes for the energy 
transition of farms

21 sept. après-midi
Tente Énergies renouvelables
  INTERVENANTS

- J. Wiart, Ademe

04 PHOTOVOLTAÏQUE ET 
AGRICULTURE : QUELLES 
SYNERGIES POSSIBLES ? /
 Photovoltaics and agriculture : what 
possible synergies?

23 sept. 
Tente Énergies renouvelables
  INTERVENANTS

- S. Stevenin, Ch. rég. agri. AURA

LES AUTRES CONFÉRENCES  QUI POURRAIENT 
 VOUS INTÉRESSER...

FAVORISER LA BIODIVERSITÉ PAR LES PRATIQUES AGRICOLES / 
Promote biodiversity through agricultural practices

21 sept. 10h15 - 11h15
Salle 4

LA MÉTHANISATION : OUTIL AU SERVICE DU DÉVELOPPEMENT 
DE PRATIQUES AGROÉCOLOGIQUES /  Methanization: a tool for the 
development of agroecological practices

22 sept. 13h45 - 14h45
Salle 6

Plus d’informations à retrouver p46 “Partenaires et exposants”

PARCOURS VOLAILLE ARBORÉS: L’INCOURNABLE 
PERFORMANCE / Poultry outdoor with trees: the unmissable performance

 23 sept. 15h - 16h
Salle 4 

Plus d’informations à retrouver p32 au pôle Haies, Arbres et Biodiversité
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CONFÉRENCES 
CONFERENCES 

01 GESTION DES 
RESSOURCES EN EAU ET 
DE L’IRRIGATION FACE AUX 
CHANGEMENTS CLIMATIQUES / 
Management of water resources and 
irrigation face to climate change

22 sept. 10h15-11h15
Salle 4 

  INTERVENANTS
- Benoit LOUCHARD, Ch. d’agri. 45
- Ka Ho Yim, Ch. d’agri. France

ATELIERS 
WORKSHOPS 

02 ADAPTATION AU 
CHANGEMENT CLIMATIQUE 
AVEC L’IRRIGATION  / Adaptation 
to climate change with irrigation

21 sept. 10h, 14h et 16h,  
22 sept. 11h, 15h et 17h,  

23 sept. 10h et 14h
Pôle Eau et environnement
  INTERVENANTS

- T. Bordin, Ch. rég. d’agri. Pays-
de-la-Loire
- K-H. Yim, Ch. d’agri. France
- B. Louchard, Ch. d’agri. 45

03 GESTION DE L’EAU À 
LA PARCELLE : LE DRAINAGE 
RESPONSABLE  / Water 
management on the plot: responsible 
drainage

21 sept. 11h, 15h et 17h
22 sept. 10h, 14h et 16h

23 sept. 11h, et 15 h
Pôle Eau et environnement
  INTERVENANTS

- N. Termeau, Ch. d’agri. France
- B. Dury, Ch. d’agri 71
- L. Thibaud, Andhar-Draineurs de 
France

04 VENEZ OBSERVER LA 
BIODIVERSITÉ DANS VOS 
PARCELLES ! - PROTOCOLES 
OAB ET ENI / Come observe the 
biodiversity in your plots! - OAB and 
ENI protocols

21 sept. 14h
23 sept. 11h

Pôle Biodiversité,  
venir 15 min  

avant le début de l’atelier
  INTERVENANTS

- C.Digout, Ch. d’agri. France
- C. Bois, Ch. rég d’agri. Aura
- C. Bagnis et T. Couanon, Fredon 
Aura 

CONFÉRENCES, DÉMONSTRATIONS ET ATELIERS 
CONFERENCES AND SHOWS

CONFÉRENCES, DÉMONSTRATIONS ET ATELIERS 
CONFERENCES AND SHOWS

EAU / ENVIRONNEMENT 
WATER AND ENVIRONMENT

ANIMATIONS / 
SHOWS
EN CONTINU SUR LE PÔLE 
EAU ET ENVIRONNEMENT

«DANS LA PEAU D’UN 
OBSERVATEUR» DE BULLETIN 
DE SANTÉ DU VÉGÉTAL - JEU 
DE RECONNAISSANCE DES 
BIOAGRESSEURS /  «In the 
shoes of an observer» of Bulletin 
de Santé du Végétal - pest 
recognition game

  INTERVENANTS
- C. Digout, Ch. d’agri. France
- C. Bois, Ch. rég. d’agri. AURA

SUR LE STAND
Permanence de techniciens et 
conseillers des structures de 
la filière sur le pôle.
Des posters et une 
documentation technique sont 
à votre disposition.

PARTENAIRES
Chambres d’agriculture
Ecophyto
FREDON AURA
Andhar
OFB

PARTENAIRES
Chambres d’agriculture
Ambitions Biogaz 2023
GRDFDREAL
Région Auvergne-Rhône-Alpes
DRAAF
ADEME
Agence de l’Eau
GRDF
BPI France
GRTGaz
AURA Energie Environnement
Chambres d’Agriculture d’Auvergne-Rhône-Alpes
Keraden
Ti’Eole
Campus Agronova
New Holland/SICOIT

05 ÉTUDIANTS, EXPLOITANTS 
ET PORTEURS DE PROJETS 
D’UNITÉS DE MÉTHANISATION, 
VENEZ ÉCHANGER AVEC 
LA CAMPUS AGRONOVA DE 
PRÉCIEUX (42) SUR VOS 
SOUHAITS DE FORMATION POUR 
LA CONDUITE ET L’EXPLOITATION 
DE CES UNITÉS / Students, operators 
and project leaders of agricultural 
anaerobic digestion units, come and 
discuss with the Agronova Campus in 
Précieux (42) about your training wishes 
for the management and operation of 
these units

23 sept. 11h 
Tente Ambitions BioGAZ 2023
  INTERVENANTS

- E. Martin, Campus Agronova - 
Précieux 42
- P.-Y. Dubois, Keraden

ANIMATIONS / SHOWS
En continu sur la tente Ambitions BioGAZ 2023  

MATÉRIEL TRACTANT AU BIO GAZ NATUREL VÉHICULE : 
PRÉSENTATION DU TRACTEUR T6.180 METHANE POWER 
/   Natural Gas for Vehicle for towing equipment presentation of the 
T6.180 Methane Power tractor  

  INTERVENANTS 
- New Holland / SICOIT

EN CONTINU SUR LA TENTE ÉNERGIES RENOUVELABLES

PISTES DE VALORISATION DU BOIS BOCAGER EN AURA / 
Bocage wood valuation tracks in Auvergne Rhône Alpes 

  INTERVENANTS
J-D. Ferrier, Ch. d’agri. 01

AUTO-CONSTRUCTION D’ÉOLIENNE (TI’EOLE) ET 
INSTALLATION /
 Wind turbine self-construction (Ti’eole) and installation

  INTERVENANTS
- J. W Hudnall et A. Léman, 
Ti’eole - énergies éoliennes

SUR LE STAND
Permanence de techniciens 
et conseillers des structures 
de la filière sur le pôle.
Des posters et une 
documentation technique 
sont à votre disposition.
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RÉSILIENCE DES SYSTÈMES 
VITICOLES BIO FACE AU 
CHANGEMENT CLIMATIQUE /
Resilience of organic wine systems 
face to climate change

22 sept. 15h-16h
Salle 4

Plus d’informations à retrouver p19 
au pôle Viticulture

ADAPTER SON SYSTÈME AUX 
CHANGEMENTS CLIMATIQUES /
Adapt your system to climate 
change

23 sept. 9h45-10h45
Salle 5

Plus d’informations à retrouver p14 
au pôle Grandes cultures

ADAPTATIONS AU CHANGEMENT 
CLIMATIQUE / Adaptations to 
climate change

23 sept. 10h15-11h15
Salle 7

Plus d’informations à retrouver p20 
au pôle Arboriculture

CLIMAT : COMMENT ADAPTER 
LES SYSTÈMES DE PRODUCTION 
LAITIERS ET LES BÂTIMENTS 
D’ÉLEVAGES ? / Climate : how to 
adapt dairy production systems and 
livestock buildings ?

23 sept. 11h-12h30
Salle 5

QUELLES PERFORMANCES 
TECHNICO ÉCONOMIQUES ET 
ENVIRONNEMENTALES DES 
SYSTÈMES ALLAITANTS BIO ? /
What technical, economic and 
environmental performance of 
organic beef cattle systems ?

23 sept. 15h-16h30
Salle 1

Plus d’informations à retrouver p24 
aux pôles Élevages Bovins

 SUR LA RECHERCHE ET 
LES EXPÉRIMENTATIONS

ENTRE CULTURE SOUS COUVERT 
ET PAILLAGE BIODÉGRADABLE : 
LA GESTION DES ADVENTICES 
EN MARAÎCHAGE BIOLOGIQUE / 
Between crops under cover and 
biodegradable mulching : the 
management of weeds in organic 
market gardening

21 sept. 13h45-14h45
Salle 8

Plus d’informations à retrouver p12 
au pôle Maraîchage

INTÉRÊTS ZOOTECHNIQUES ET 
ANTIPARASITAIRES DU PÂTURAGE 
DE SAINFOIN EN CURE PAR DES 
CHÈVRES LAITIÈRES / Zootechnical 
and antiparasitic benefits of sainfoin 
grazing in cure by dairy goats

21 sept. 15h-16h
Salle 1

Plus d’informations à retrouver p27 
au pôle Élevage Ovin-Caprin

PROTÉGER SES CULTURES AVEC 
DES SUBSTANCES NATURELLES /
Protect crops with natural 
substances

22 sept. 10h15-12h15
Salle 7

Plus d’informations à retrouver p20 
au pôle Arboriculture

QUELLES SOLUTIONS POUR GÉRER 
DEMAIN LA FERTILISATION EN 
GRANDES CULTURES ? / What 
solutions to manage crops’ 
fertilization tomorrow ?

22 sept. 13h45-14h45
Salle 5

Plus d’informations à retrouver p14 
au pôle Grandes cultures

LES MÉTHODES ALTERNATIVES 
DANS LA LUTTE CONTRE VARROA /
Alternative methods in the fight 
against varroa

23 sept. 11h30-12h30
Salle 1

Plus d’informations à retrouver p35 
au pôle Apiculture

LES AUTRES CONFÉRENCES QUI POURRAIENT  
VOUS INTÉRESSER...

 SUR LE CHANGEMENT 
CLIMATIQUE

QUELLE AGRICULTURE DEMAIN 
FACE AU CHANGEMENT 
CLIMATIQUE ? / What agriculture 
tomorrow face to climate change ?

21 sept. 10h15-11h15
Salle 7

Plus d’informations à retrouver p16 
aux pôles Gestion des sols

COMMENT AMÉLIORER ET 
PROLONGER LA PRODUCTIVITÉ 
DES PRAIRIES EN BIO ? / How 
to improve and prolong the 
productivity of organic meadows ?

21 sept. 16h15-17h15
Salle 1

Plus d’informations à retrouver p29 
au pôle Fourrage

CHANGEMENT CLIMATIQUE : 
IMPACTS ET ADAPTATIONS 
POSSIBLES POUR LA FILIÈRE 
PPAM / Climate change : possible 
impacts and adaptations for the 
aromatic and perfume plants 
sector

22 sept. 13h45-14h45
Salle 8

Plus d’informations à retrouver p11 
au pôle PPAM

CONFÉRENCES 
CONFERENCES 

01 IPMWORKS : 
UN RÉSEAU EUROPÉEN 
D’AGRICULTEURS ENGAGÉS 
DANS LA RÉDUCTION DES 
PHYTOS / IPMWORKS: a European 
network of farmers committed to 
reducing phytosanitary products

21 sept.  10h15-11h15
Salle 8 

  INTERVENANTS
- Nicolas Munier-Jolain, INRAE 
Dijon

02 QUELS RÔLES DE 
LA BIODIVERSITÉ FACE AU 
CHANGEMENT CLIMATIQUE EN 
AB ? /  What roles for biodiversity 
face to climate change in organic 
farming?

21 sept.  15h-16h
Salle 8

  INTERVENANTS
- Marie Launay, INRAE
- Dominique Desclaux, INRAE
- Markus Steffens, FiBL

03 LA CONCEPTION DE 
SYSTÈMES AGRICOLES EN 
RÉPONSE ET EN PRÉVISION 
DU CHANGEMENT CLIMATIQUE 
: L’AB COMME MODÈLE DE 
TRANSITION ? /  The design of 
agricultural systems in response to 
and in anticipation of climate change: 
organic farming as a transition 
model?

22 sept.  11h30-12h30
Salle 8

  INTERVENANTS
- Jean-Marc Touzard, INRAE  
- Cécile Ginane, INRAE
- Thomas Nesme, INRAE

CONFÉRENCES, DÉMONSTRATIONS ET ATELIERS 
CONFERENCES AND SHOWS

RECHERCHE / INNOVATION
RESEARCH INNOVATION 

PARTENAIRES 
INRAE
FiBL

CONFÉRENCES, DÉMONSTRATIONS ET ATELIERS 
CONFERENCES AND SHOWS
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CONFÉRENCES 
CONFERENCES 

01 CERTIFICAT 
DE QUALIFICATION 
PROFESSIONNELLE  « SALARIÉ 
QUALIFIÉ EN PRODUCTION 
ARBORICOLE » / Professional 
qualification certificate «employee 
qualified in arboricultural production»

22 sept. 16h15-17h15
Salle 6 

  INTERVENANTS
- Témoignage de Régis Aubenas, 
arboriculteur - FDSEA
- Florence FABRE, CFPPA Bourg-
lès-Valence 
- Rémy Merlot, Adefa - Ch. d’agri
- Amélie Souchon, Ocapiat

ATELIERS 
WORKSHOPS 

02 NE PERDEZ PAS LE FIL - 
ENTRETENIR SON SÉCATEUR / 
Don’t lose the thread - maintain your 
pruning shears

21 sept. 10h et 15h30
22 sept. 11h et 15h

23 sept. 10h et 15h30
Tente Emploi -  

Métier-Formation
  INTERVENANTS

- C. Rozet, J. Vermorel,   
J. Riocreux, J. Leroux, MSA 
d’Auvergne Rhône Alpes 

03 LORSQUE LE 
NUMÉRIQUE S’INVITE DANS 
LA FORMATION AGRICOLE : 
VENEZ TESTER LE DIGITAL ! / 
When digital comes into agricultural 
training: come and test digital! 

21 sept. 14h
22 sept. 14h

Tente Emploi- 
Métier - Formation

  INTERVENANTS
 - Ocapiat 

04 L’AGRICULTURE 
BIOLOGIQUE : FORMEZ-VOUS 
POUR PARTIR SUR DE BONNES 
BASES ! / Train yourself to get off 
to a good start!  

22 sept. 9h30
23 sept. 14h

Tente Emploi- 
Métier-Formation

  INTERVENANTS
- I. Bennehard - Résolia  
- F. Marti - Ch. d’agri 13 

05 ATTIRER ET FIDÉLISER 
VOS COLLABORATEURS / Attract 
and retain your employees  

22 sept. 16h
23 sept. 11h

Tente Emploi- 
Métier-Formation

  INTERVENANTS
- Apecita 

CONFÉRENCES, DÉMONSTRATIONS ET ATELIERS 
CONFERENCES AND SHOWS

EMPLOI / METIER / FORMATION
JOB / PROFESSION / FORMATION

LES AUTRES 
CONFÉRENCES  
QUI POURRAIENT  
VOUS INTÉRESSER...

LA FORMATION, UN ENJEU 
POUR DÉVELOPPER 
LES TECHNIQUES DE 
BIOCONTRÔLE SUR LES 
EXPLOITATIONS AGRICOLES /
Training, a challenge for developing 
biocontrol techniques on farms

21 sept. 10h15-11h15
Salle 6

 Plus d’informations à retrouver p47 
“Partenaires et exposants”

PARTENAIRES 
Chambres d’agriculture
Résolia
Adefa
MSA

APECITA
OCAPIAT
AgriEmploi 26
Service de remplacement
CFPPA Bourg-lès-Valence

CONFÉRENCES 
CONFERENCES 

01 SE CONVERTIR EN 
AGRICULTURE BIOLOGIQUE : 
LES CLÉS DE LA RÉUSSITE ! /
Converting to organic farming : the 
keys to success !

21 sept.  13h45-14h45
Salle 7

  INTERVENANTS
- Olwen Thibaud, Ch. d’agrI 38
- François Soulard, Certipaq
- Témoignage de Didier Boichon, 
agriculteur

02 S’INSTALLER EN 
AGRICULTURE BIOLOGIQUE : 
LES CLÉS DE LA RÉUSSITE ! /
Setting up in organic farming : the 
keys to success !

22 sept.  13h45-14h45
Salle 7

  INTERVENANTS
- Sylvain Aubailly, Cha. d’agri. 07
- Témoignage de Julien Junique, 
agriculteur
- Bureau Veritas certification

03 TRANSMISSION ET 
AGRICULTURE BIOLOGIQUE : 
QUELLE STRATÉGIE 
POUR L’AVENIR DE MON 
EXPLOITATION ? / Transmission 
and organic farming : what strategy 
for the future of my farm ?

23 sept.  13h45-14h45
Salle 4

  INTERVENANTS
- Murielle Landrault, Ch. d’agri. 26
- Témoignage de Didier Conjard, 
producteur

ATELIERS 
WORKSHOPS 

04 VENEZ ÉCHANGER AVEC 
DES AGRICULTEURS TALENTS 
TECH&BIO 2021 ! / Come and 
discuss with Tech&Bio 2021 Talents 
farmers !

21 sept. de 14h35 à 17h45
Tente Osez la bio

Consultez le programme  
des rencontres avec  

les Talents ici :
https://www.tech-n-bio.com/

fr/le-salon-international/
visiter/les-temps-forts/osez-

la-bio

OSEZ LA BIO
LET’S GO ORGANIC ! 

CONFÉRENCES, DÉMONSTRATIONS ET ATELIERS 
CONFERENCES AND SHOWS

Venez rencontrer  techniciens et conseillers des Chambres d’agriculture  
et notre partenaire Vivéa pour répondre à vos questions sur l’installation, 
la transmission, la conversion en AB et vous conseiller sur la bio.

SUR LE STAND
Les conseillers 
vous attendent avec 
des posters et une 
documentation technique 
mises à votre disposition.

PARTENAIRES 
Chambres d’agriculture
MesParcelles
Vivéa
Bureau Veritas
Certipaq

©
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SUR LE STAND
Permanence de techniciens et 
conseillers des structures de 
la filière sur le pôle.
Des posters et une 
documentation technique sont 
à votre disposition.
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CONFÉRENCES, DÉMONSTRATIONS ET ATELIERS 
CONFERENCES AND SHOWS

TELEDETECTION 
AGRICULTURE DE PRÉCISION
REMOTE SENSING

ATELIERS 
WORKSHOPS 

01 PRÉSENTATION DU 
SERVICE MES SAT’IMAGES 
: LA PLATEFORME DE 
TRAITEMENT DE DONNÉES DE 
TÉLÉDÉTECTION  / Presentation 
of the MesSatimages service: the 
platform for remote sensing data 
processing

21 sept. 10h
22 sept. 9h45
23 sept. 9h45

Pôle télédétection
  INTERVENANTS

- P. Brillault, Ch. d’agri. 28
- D. Leduc, Ch. agri. Pays-de-la-
Loire

02 SUIVI AGRONOMIQUE 
DE VERGERS PAR SATELLITE : 
QUELLES PLUS-VALUES ?  / 
Agronomic monitoring of orchards by 
satellite: what are the advantages of 
remote sensing

21 sept. 11h
22 sept. 11h
23 sept. 11h

Pôle télédétection
  INTERVENANTS

- B. Chauvin-Buthaud, Ch. d’agri. 26

03 UTILISATION DES 
DONNÉES SATELLITES 
SENTINEL-2 POUR QUANTIFIER 
LA PRODUCTION D’HERBE ET 

DE BIOMASSE  / Using Sentinel-2 
satellite data to quantify the grass 
and biomass production

21 sept. 14h30
22 sept. 16h

Pôle télédétection
  INTERVENANTS

- D. Leduc, Ch. d’agri. Pays-de-
la-Loire

04 WAATIC : UNE NOUVELLE 
CONSOLE DE PILOTAGE ET DE 
MODULATION ADAPTABLE SUR 
TOUS LES PULVÉRISATEURS  / 
Waatic: a new control and modulation 
console adaptable to all sprayers

21 sept. 15h30
22 sept. 16h45

Pôle télédétection
  INTERVENANTS

- C. Auvergne, Ch. d’agri. 34
- WAATIC

05 SEMIS DE COUVERTS 
VÉGÉTAUX PAR DRONE / Plant 
cover seedlings by drone

21 sept. 16h15
22 sept. 17h30
23 sept. 11h45

Pôle télédétection
  INTERVENANTS

- P. Rosier, Agrodrone

06 IMAGERIE SATELLITAIRE 
POUR UNE VITICULTURE DE 
PRÉCISION / Satellite imagery for 
precision viticulture

21 sept. 17h
22 sept. 11h45  

23 sept. 13h45
Pôle télédétection

  INTERVENANTS
- S. Duthoit, OenoView

07 VALORISATION DE 
LA TÉLÉDÉTECTION EN 
VITICULTURE / Promotion of 
remote sensing on viticulture

22 sept. 13h45
Pôle télédétection

  INTERVENANTS
- J-P. Bernard, Ch. d’agri. 17

08 TOUR D’HORIZON DES 
APPLICATIONS POSSIBLES DU 
DRONE EN AGRICULTURE /
Overview of the possible applications 
of the drone in Agriculture

22 sept. 14h30
23 sept. 14h30

Pôle télédétection
  INTERVENANTS

- P. Brillault, Ch. d’agri. 28

09 VISUALISEZ AVEC VOTRE 
SMARTPHONE LA QUALITÉ DE 
VOTRE PULVÉRISATION SUR 
CULTURE PÉRENNE / Visualize 
with your Smartphone the quality of 
your spraying on perennial crops

23 sept. 15h30
Pôle télédétection

  INTERVENANTS
- A. Bakache, Ch. d’agri. 33

DÉMONSTRATIONS 
SHOWS 

10 VISUALISATION DE 
L’EFFET PROTECTEUR DES 
COUVERTS VÉGÉTAUX PAR 
CAMÉRA THERMIQUE (DRONE)  
/ Visualization of the protective effect 
of plant cover by thermal camera 
(drone)

21 sept. 13h30  
22 sept. 15h15  

23 sept. 10h15 et 16h15
Pôle télédétection

  INTERVENANTS
- B. Chauvin-Buthaud, Ch. d’agri. 26

11 DÉMONSTRATION 
VIRTUELLE DE L’INTÉRÊT DES 
CARTES DE MODULATION / 
Virtual demonstration of modulation 
maps benefits

22 sept. 10h30
23 sept. 16h45

Pôle télédétection
  INTERVENANTS

- P. Brillault, Ch. d’agri. 28
 

ANIMATIONS / SHOWS
EN CONTINU SUR LA TENTE TÉLÉDÉTECTION

LA TÉLÉDÉTECTION POUR LES NULS /  Discover remote 
sensing

DÉSHERBAGE DE PRÉCISION GRÂCE À LA DÉTECTION 
D’ADVENTICES PAR  DRONE : INFOGRAPHIE DE LA CHAIRE 
AGROTIC / Precision weed control thanks to the detection of weeds 
by drone

SUR LE STAND
Permanence de techniciens et conseillers des structures de la 
filière sur le pôle.
Des posters et une documentation technique sont à votre 
disposition.

PARTENAIRES
Chambres d’agriculture
CNES
Sentinel 2
Drone Vision-Pro Ag
Terranis
Oenoview
WAATIC
Agrodrone
EOS Crop Monitoring Earth Observation System
Chaire AgroTIC

CONFÉRENCES, DÉMONSTRATIONS ET ATELIERS 
CONFERENCES AND SHOWS
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CONFÉRENCES, DÉMONSTRATIONS ET ATELIERS 
CONFERENCES AND SHOWS

PARTENAIRES 
EXPOSANTS
PARTNERS / EXHIBITORS

CONFÉRENCES
TECHNIQUES 
CONFERENCES 

01IPMWORKS : UN RÉSEAU 
EUROPÉEN D’AGRICULTEURS 
ENGAGÉS POUR FAIRE 
CONNAÎTRE ET PROMOUVOIR 
LES STRATÉGIES DURABLES 
DE PROTECTION INTÉGRÉE 
/ IPMWORKS : European network 
of farmers committed to raising 
awareness and promoting sustainable 
strategies for integrated protection

21 sept. 10h15-11h15
Salle 8 

  INTERVENANTS
- Nicolas Munier-Jolain, INRAE Dijon

02 DÉVELOPPER UNE 
AGRICULTURE DE PROXIMITÉ, 
PEUT-ON FAIRE PASSER À 
L’ÉCHELLE LES CIRCUITS 
COURTS ALIMENTAIRES ? / 
Developing local agriculture, can we 
scale up short food chains ?

21 sept. 11h30-12h30
Salle 6

 INTERVENANTS
- Pierre Pezziardi, La Ceinture Verte

03 LA FORÊT : UN 
RÉSERVOIR BIOLOGIQUE /  
The forest : a biological reservoir

21 sept. 13h45-14h45
Salle 6

 INTERVENANTS
- CRPF AURA

04 LA NAISSANCE D’UNE 
NOUVELLE AGRICULTURE / 
The birth of a new agriculture

21 sept. 13h45-14h45
Salle 4

 INTERVENANTS
- António Serna, Asfertglobal 

05 LE BIOCONTRÔLE, 
DÉJÀ UNE RÉALITÉ POUR 
L’AGRICULTURE ! / Biocontrol, 
already a reality for agriculture !

21 sept. 15h-16h
Salle 6

 INTERVENANTS
- Céline Barthet, Flora Limache et 
Denis Longevialle, IBMA France

06 LE KAOLIN, BARRIÈRE 
MINÉRALE INSECTIFUGE 
HOMOLOGUÉE, AUX EFFETS 
SECONDAIRES BÉNÉFIQUES 
SUR LES STRESS THERMIQUES 
ET COUPS DE SOLEIL / Kaolin, 
an approved mineral insect repellent 
barrier, with beneficial side effects on 
thermal stress and sunburn

21 sept. 16h15-17h
Salle 4

 INTERVENANTS
- Emmanuel Calli et Patricia Blanc, 
Agri Synergie,
- Loïc Quéré, Soka

07 NETTOYAGE DE 
CÉRÉALES : DENIS DONNE DE 
LA VALEUR AJOUTÉE À VOS 
CULTURES / Cereal cleaning : DENIS 
gives added value to your crops

21 sept. 16h15-17h 
Salle 5

 INTERVENANTS
Patrick BOURACHOT et Luc REMOND, 
DENIS

08 LA NOUVELLE 
RÉGLEMENTATION EUROPÉENNE 
POUR LA PRODUCTION 
BIOLOGIQUE : LE POINT SUR LES 
PRINCIPAUX CHANGEMENTS / The 
new European regulation for organic 
production : a focus on the main 
changes

22 sept. 10h15-11h15
Salle 6

 INTERVENANTS
- Sandrine Thomas, Gisèle Larrieu 
et Olivier Catrou, Pôle Agriculture 
biologique INAO

09 LA MÉTHANISATION : OUTIL 
AU SERVICE DU DÉVELOPPEMENT 
DE PRATIQUES AGROÉCOLOGIQUES 
/ Methanization : a tool for the 
development of agroecological 
practices

22 sept. 13h45-14h45
Salle 6

 INTERVENANTS
- Céline Laboubee, Solagro

CONFÉRENCES, DÉMONSTRATIONS ET ATELIERS 
CONFERENCES AND SHOWS

10 PRATIQUES AGRICOLES 
ET BIODIVERSITÉ : UNE 
SYNERGIE À RÉAFFIRMER 
POUR LE DÉVELOPPEMENT DE 
LA TRAME VERTE / Agricultural 
practices and biodiversity : a synergy 
to reaffirm for the development of the 
Green Network

22 sept. 15h-16h
Salle 6

 INTERVENANTS
- Jean-François Lesigne, RTE
- Charles Boutour, Fédération 
Nationale des Chasseurs
- David Granger, Office National de la 
Biodiversité
- Elodie Chauvet, Ch. d’agri. France

11 CE QUE NOUS APPREND 
LE LAIT SUR LA SANTÉ DES 
ANIMAUX / What we can learn from 
milk about animal health

22 sept. 15h-15h45 
Salle 7

 INTERVENANTS
- Gilles Grosmond, Hippolab

12 LES CLÉS POUR GÉRER 
UN SOL VIVANT, GAGE DE LA 
QUALITÉ DES VÉGÉTAUX ET 
DE LA SANTÉ DES ANIMAUX / 
The keys to managing living soil, a 
guarantee of plant quality and animal 
health

22 sept.- 16h15-17h 
Salle 4

 INTERVENANTS
- Laurent Savary et Yves Lérisson, 
Tonyx

13 LES CULTURES 
BIOLOGIQUES : CE QU’IL FAUT 
SAVOIR SUR LES SUBSTRATS 
UAB /  Organic crops : what you 
need to know about UAB substrates

22 sept. 16h15-17h
Salle 7

 INTERVENANTS 
- Chantal Le coguic, Klassmann

14 USAGES DU NUMÉRIQUE 
EN AB : UNE DIVERSITÉ 
D’OUTILS AU SERVICE DES 
PRODUCTEURS, DE LA 
COMMUNICATION DIGITALE À 
LA ROBOTIQUE / Uses of digital 
technology in organic farming : variety 
of tools supporting producers, from 
digital communication to robotics

23 sept. 11h30-12h30
Salle 6 

  INTERVENANTS
- Mehdi Sine & Noémie Bernard-Le 
Gall, ACTA
- Régis Helias, Arvalis
- Jean-Marc Gautier, Idele
- Laetitia Fourrie, ITAB

15 CONVERSION BIO : 
QUELS IMPACTS ÉCONOMIQUES 
ET TECHNIQUES SUR MON 
SYSTÈME D’EXPLOITATION ? / 
Organic Conversion : What economic 
and technical impacts on my system ?

 23 sept. 12h45-13h 
Salle 6 

  INTERVENANTS
- Benoît Mousserin, Cerfrance
- Alice Odoul, FRAB AURA

CONFÉRENCES
ÉCONOMIQUES 
CONFERENCES 

16 OUTILS DE 
FINANCEMENT POUR LE 
SECTEUR BIO / Funding tools for 
the organic sector

22 sept. 11h30-12h30
Salle 6 

  INTERVENANTS
- Simon Bleu et Agathe Pau, Agence Bio
- Cyril Melin, Sofiprotéol
- Alix Auzet, Miimosa
- Aurélie Garrigues, Blue bees
- Linda Reboux, Siagi
- Linda REBOUX, Banque des territoires
- Antoine Cessieux, Crédit Mutuel

- Florence Doucet, Crédit agricole
- Arthur Vaillant, La Nef
- Hélène Cambou, BPCE
- Lucas Prost, Draaf AURA

17 MARCHÉ DU BIO 
ET SES PERSPECTIVES DE 
DÉVELOPPEMENT : QUELS 
ENJEUX POUR LES FILIÈRES ? / 
Organic market and its development 
prospects : what are the challenges for 
the sectors ?

23 sept. 11h30-12h30
Salle 7

 INTERVENANTS
- Adrien Petit, Cluster Bio

18 LA MOBILISATION 
DES ACTEURS DE LA 
FILIÈRE VIANDES BIO POUR 
PÉRENNISER LA PRODUCTION 
ET DÉVELOPPER LE MARCHÉ 
/ The mobilization of actors in the 
organic meat sector to sustain 
production and develop the market

23 sept. 13h45-14h45
Salle 6

 INTERVENANTS
- Interbev
 

AUTRES  
THÉMATIQUES 
OTHER THEMES 

19 LA FORMATION, UN 
ENJEU POUR DÉVELOPPER LES 
TECHNIQUES DE BIOCONTRÔLE 
SUR LES EXPLOITATIONS 
AGRICOLES / Training, a challenge for 
developing biocontrol techniques on farms

21 sept. 10h15-11h15
Salle 6

 INTERVENANTS
- Béatrice Dingli, Vivéa
- Véronique Laporte et Daniel Beld, 
Vivéa Sud et Ouest
- Denis Longevialle, IBMA
- Annabell Levert, Akinao



48 49

ANIMATIONS / 
SHOWS
PRODUCTEURS, 
RESTAURATEURS, TRAITEURS : 
INSCRIVEZ-VOUS AU MARCHÉ 
D’ALIMENTATION DURABLE 
DE L’AGGLO POUR PROPOSER 
VOS PRODUITS DU TERROIR 
LORS DES ACHATS AGGLO !  / 
Producers, restaurateurs, caterers: 
register for the Agglo sustainable food 
market to offer your local products 
during Agglo purchases!

21 sept., 22 sept. 
et 23 sept. 11h, 13h

Tente Valence Romans Agglo

  INTERVENANTS
- Gaëlle Watel
- Elsa Bouleau
- Béatrice Rivoire

ESPACE DES 
TRANSFORMATEURS BIO – 
DÉBOUCHÉS ET OPPORTUNITÉS 
POUR LES PRODUCTEURS /  
Space for organic processors - Outlets 
and opportunities for producers

21 sept. et 22 sept. 12h
Espace des  

transformateurs bio 

CHANGEMENT CLIMATIQUE 
: PRÉSENTATION DES 
INNOVATIONS MISES 
EN PLACE PAR LES 
PRODUCTEURS BIO D’AURA 
EN MATIÈRE D’ADAPTATION ET 
D’ATTÉNUATION DE L’IMPACT 
DE LEURS FERMES SUR LE 
CLIMAT /
Climate change: presentation of the 
innovations implemented by organic 
producers in Auvergne-Rhône-Alpes 
in terms of adaptation and mitigation 
of the impact of their farms on the 
climate

21 sept. en continu
Tente FRAB AURA 

REMISE DES TROPHÉES DE 
L’EXCELLENCE BIO  / Presentation 
of the Organic Excellence Trophies

22 sept. 16h
Tente Crédit Agricole

En présence de :
- Président de la caisse régionale du 
Crédit Agricole Sud Rhône Alpes,
- Président de l’Agence BIO
- Représentants de Crédit agricole 
SA 
- Jury des Trophées de l’excellence 
- Estérelle Payany.

DANS LE CADRE DE LA 
JOURNÉE « COLLECTIVITÉS » : 
STRUCTURATION ET ANCRAGE 
DES FILIÈRES BIOLOGIQUES 
DANS LES TERRITOIRES / As 
part of the «local authorities» day: 
Structuring and anchoring of organic 
sectors in the territories.

22 sept. en continu
Tente FRAB AURA 

LES COLLABORATIONS ENTRE 
ASSOCIATIONS DU RÉSEAU DES 
AGRICULTEURS BIOLOGIQUES 
ET L’ENSEIGNEMENT AGRICOLE 
/
Collaborations between associations 
of the organic farmers network and 
agricultural education

23 sept. en continu
Tente FRAB AURA 

20  ORIENTER, INSTALLER 
ET TRANSMETTRE, C’EST 
PRIORI’TERRES ! DISPOSITIF 
TERRITORIA INNOVANTL DU 
PROJET ALIMENTAIRE DE 
VALENCE ROMANS AGGLO / 
Directing, Installing and Transmitting 
is a PRIORITY Land! Innovative 
Territoria device of the Food Project 
of Valence Romans Agglo

21 sept. 13h45-14h45 
Salle 6

  INTERVENANTS
- Jean-Michel Valla, Gaëlle Watel et 
Anne Hugues, Valence Romans Agglo

21 LES PAIEMENTS 
CARBONE SONT ARRIVÉS : POUR 
LE SECTEUR BIO AUSSI  ! / 
Carbon payments have arrived : for the 
organic sector too !

22 sept. 12h45-13h 
Salle 4

 NTERVENANTS 
- Stéphanie Friebel, Soil Capital 

22 ELZEARD, LE NOUVEAU 
« COMPAGNON NUMÉRIQUE » 
DES MARAÎCHERS, OU 
COMMENT FACILITER LE 
QUOTIDIEN ET LA GESTION DE 
PRODUCTION !  /  Elzeard, the 
new « digital companion » of market 
gardeners, or how to facilitate daily 
life and production management !

22 sept. 16h15-17h 
Salle 8

 INTERVENANTS 

- Gilles Delaporte, Elzear

23 LES START UP AU 
SERVICE DE L’AGRICULTURE 
DANS L’ÉCOSYSTÈME VILLAGE 
BY CA / Start-ups at the service 
of agriculture in the Village by CA 
ecosystem

23 sept. 10h15-11h15
Salle 6

  INTERVENANTS
- Romain Vallée, Weenat
- William Guitton, Meropy 
- Edita Bezegova, Alvie

CONFÉRENCES, DÉMONSTRATIONS ET ATELIERS 
CONFERENCES AND SHOWS

PARTENAIRES 
EXPOSANTS
PARTNERS / EXHIBITORS

CONFÉRENCES, DÉMONSTRATIONS ET ATELIERS 
CONFERENCES AND SHOWS

ANIMATIONS / 
SHOWS
TÉMOIGNAGE D’ALEXANDRE 
GONIN, AGRICULTEUR DANS 
LE RHÔNE, CUMA  DU 
RANCONNET ET GIEE (69) / 
Farmer testimony

21 sept. 11h30 
Tente FR CUMA

TÉMOIGNAGE DE CHRISTOPHE 
BONHOMME ET FREDERIC 
CHAUVELON, ÉLEVEURS 
LAITIERS DANS LA LOIRE, 
GIEE DE LA CUMA DE ST 
BONNET LE CHATEAU  / Farmer 
testimony

22 sept. 13h30 
Tente FR CUMA

TÉMOIGNAGE DE DANIEL 
PETITJEAN, ÉLEVEUR LAITIER 
DANS LE RHÔNE, GIEE DE 
LA CUMA DE POLLIONNAY  / 
Farmer testimony

23 sept. 14h15
Tente FR CUMA


